
  

 

 Утверждено:  
председатель Конкурсной комиссии   

М.Н. Федосов 

Дата утверждения 06 06 2018г. 

 
Документация о закупке 

 

Открытый запрос  предложений в электронной форме 

 

Место приёма заявок  
Электронная торговая площадка  
Группа Газпромбанка: http://etpgpb.ru/ 

Дата и время начала приёма заявок  06 06 2018г. 18:00 МСК 

Дата и время окончания приёма заявок 26 06 2018г. 10:00 МСК 

Место и дата рассмотрения 
предложений участников закупки и 
подведения итогов 

196210, г. Санкт-Петербург, ул. Пилотов д.18. 
корп.4 

04 07 2018г. 

 

Дата начала срока предоставления разъяснений 
документации о закупке 

06 06 2018г. 

Дата окончания срока предоставления разъяснений 
документации о закупке 

20 06 2018г. 

 

Установление особенностей участия «Не предусмотрено» 

Возможность подачи альтернативного 
предложения 

 «Не предусмотрена» 

Возможность привлечения 
соисполнителей/субподрядчиков 

 Предусмотрена 

Распределение общего объёма закупки 
между несколькими участниками закупки 

 «Не предусмотрено» 

 

Предмет закупки Ремонт 4 вспомогательных силовых установок (ВСУ) модели 
GTCP131-9(B) 

Количество лотов 1 

 

Лот №1 

Наименование предмета 
договора (лота) 

Ремонт 4 вспомогательных силовых установок (ВСУ) 
модели GTCP131-9(B) 

Начальная 
(максимальная) 
цена договора 

(лота), без НДС 

Валюта Количество 
(объем) 

Единицы 
измерения 

Классификац
ия по ОКВЭД2 

Классификация 
по ОКПД2 

2 000 000,00 Долл. 
США 

4 Шт. 33.16 33.16.10.000 

Место поставки/выполнения  
работ/оказания услуг (адрес) 

На территории иностранного государства. 

Сроки и порядок оплаты товара (работы, 
услуги) 

Счет должен быть оплачен  в течение 30 
календарных дней с момента его получения 
при условии его согласования сторонами. 



  

  

Обеспечение заявки (сумма) Не предусмотрено 

Право участника закупки предложить 
встречный проект договора 

Предусмотрено 

 
 

Критерии оценки и сопоставления заявок 

Лот №1 

Наименование критерия 1 Цена ремонта NTE 

Порядок расчета баллов по 
критерию 1 

Количество баллов по критерию = минимальную цена 
ремонта NTE(в долл.США) из всех поступивших 
предложений разделить на цену предложения, для 
которого рассчитываются баллы, умножить на 
максимальное количество баллов по критерию. 

Максимальное количество баллов по критерию 1 70 

Наименование критерия 2 Срок выполнения ремонта 

Порядок расчета баллов по 
критерию 2 

Количество баллов по критерию = минимальный срок 
выполнения ремонта (в календарных днях) из всех 
поступивших предложений разделить на срок 
предложения, для которого рассчитываются баллы, 
умножить на максимальное количество баллов по 
критерию. 

Максимальное количество баллов по критерию 2 30 

 
Для сравнительной оценки заявок участников запроса предложений по выбору 
поставщика будет использоваться следующая методика: 
В случае поступления заявки от участника с базисом поставки EXW, цена 
договора для целей оценки рассчитывается по следующей формуле: 
Ц = П + Т1 + Т2 + Т3 + Т4 + Д 
где: 
Ц – цена договора. 
П   - стоимость предложения поставщика.  
Т1 - сборы за таможенное оформление. 
Т2 - таможенная пошлина. 
Т3 - стоимость услуг таможенного представителя. 
Т4 - стоимость оформления  декларации соответствия (если требуется для 
таможенного оформления товара).  
Д   - расходы на транспортировку. 
В качестве единого базиса сравнения ценовых предложений используются цены 
предложений всех участников без учета НДС. 

 
1. Общие условия проведения процедуры закупки 

 
1.1. Закупка проводится в соответствии с Федеральным законом от 18 июля 2011 
г. № 223-ФЗ «О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических 
лиц» и Положением о закупке товаров, работ, услуг (П 20-33-17 издание 3). 
1.2. Предоставление приоритета товарам российского происхождения, работам, 
услугам, выполняемым, оказываемым российскими лицами осуществляется в 
соответствии с Постановлением Правительства РФ от 16.09.2016 № 925. 



  

1.3. Документация о закупке представляет собой приглашение, адресованное 
неопределенному кругу лиц, выступить с предложениями по закупочной 
процедуре. 
Процедура открытого запроса котировок (далее – запрос котировок), открытого 
запроса предложений (далее – запрос предложений) не является конкурсом либо 
аукционом на право заключить договор, не регулируется статьями 447–449 части 
первой Гражданского кодекса Российской Федерации. Эта процедура также не 
является публичным конкурсом и не регулируется статьями 1057–1061 части 
второй Гражданского кодекса Российской Федерации. Таким образом, проведение 
запроса котировок, запроса предложений не накладывает на заказчика 
соответствующего объема гражданско-правовых обязательств по обязательному 
заключению договора с победителем или иным участником.  
1.4. Заказчик может отказаться от проведения запроса котировок, запроса 
предложений в любое время, не неся при этом никакой ответственности перед 
участниками закупок, в том числе по возмещению каких-либо затрат, связанных с 
подготовкой и подачей заявки на участие в запросе котировок, запросе 
предложений. В случае принятия решения об отказе от проведения запроса 
котировок, запроса предложений, заказчик в течение дня, следующего за днём 
принятия такого решения, размещает сведения об отказе от проведения запроса 
котировок, запроса предложений в единой информационной системе. 
1.5. Заказчик не несёт обязательств или ответственности в случае не 
ознакомления претендентами, участниками закупок с извещением об отказе от 
проведения запроса котировок, запроса предложений. 
1.6. В любое время до истечения срока представления заявок на участие в 
запросе котировок, запросе предложений заказчик вправе по собственной 
инициативе либо в ответ на запрос какого-либо претендента внести изменения в 
извещение о проведении запроса котировок, запроса предложений, документацию 
о закупке. 
1.7. В течение трёх дней со дня принятия решения о необходимости изменения 
извещения о проведении запроса котировок, запроса предложений, документации 
о закупке такие изменения размещаются заказчиком в единой информационной 
системе. 
1.8. В случае, если изменения в извещение или документацию о закупке внесены 
позднее, чем за два рабочих дня при проведении запроса котировок / один 
рабочий день при проведении запроса предложений до даты окончания подачи 
заявок на участие в запросе котировок, запросе предложений, срок подачи заявок 
на участие в запросе котировок, запросе предложений должен быть продлён так, 
чтобы со дня размещения в единой информационной системе внесённых в 
извещение или документацию о закупке изменений, до даты окончания подачи 
заявок на участие в запросе котировок, запросе предложений, такой срок 
составлял не менее, чем три рабочих дня. 
 

2. Порядок подачи заявок 
 

2.1. Для участия в запросе котировок, запросе предложений претендент должен 
подготовить заявку на участие в запросе котировок, запросе предложений, 
оформленную в полном соответствии с требованиями документации о закупке. 
Претендент вправе подать только одну заявку в отношении каждого предмета 
запроса котировок, запроса предложений (лота). 



  

2.2. Все документы в соответствии с требованиями документации о закупке 
представляются на электронную торговую площадку в виде скан-копий 
подписанных документов. 
2.3. Участник вправе изменить или отозвать поданную Заявку на участие в 
запросе котировок, запросе предложений не позднее окончания срока подачи 
Заявок на участие в запросе  котировок, запросе предложений.  Изменение или  
дополнение Заявки допускается только путем подачи Участником новой Заявки, 
при этом первоначальная заявка должна быть отозвана Участником. 
 

3. Порядок предоставления участникам закупки разъяснений положений 
документации о закупке 

 
3.1. Любой претендент вправе направить заказчику запрос разъяснений 
положений документации о закупке в письменной форме или в форме 
электронного документа.  
3.2. Претендент вправе направить запрос разъяснений положений документации о 
закупке по почтовому адресу заказчика, адресу электронной почты, указанным в 
извещении о закупке или разместить на электронной торговой площадке. 
3.3. Заказчик размещает копию таких разъяснений (без указания наименования 
или адреса претендента, от которого был получен запрос на разъяснения) в 
единой информационной системе. 
 

4. Форма оплаты товара, работы, услуги 
 

4.1. Формой оплаты является безналичный расчет. 
 

5. Порядок формирования цены договора (цены лота) 
 

5.1. Цена договора (цена лота) должна быть сформирована с учетом расходов на 
перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и других 
обязательных платежей, если иное не предусмотрено Техническим заданием 
(Приложение 3). 

 
6. Требования к безопасности, качеству, техническим характеристикам, 

функциональным характеристикам (потребительским свойствам) товара, 
работы, услуги, к размерам, упаковке, отгрузке товара, к результатам 
работы, установленные заказчиком и предусмотренные техническими 
регламентами в соответствии с законодательством Российской Федерации 
о техническом регулировании, документами, разрабатываемыми и 
применяемыми в национальной системе стандартизации, принятыми в 
соответствии с законодательством Российской Федерации о 
стандартизации, иные требования, связанные с определением соответствия 
поставляемого товара, выполняемой работы, оказываемой услуги 
потребностям заказчика 

 
6.1. Требования к безопасности, качеству, техническим характеристикам, 
функциональным характеристикам (потребительским свойствам) товара, работы, 
услуги, к размерам, упаковке, отгрузке товара, к результатам работы, 
установленные заказчиком и предусмотренные техническими регламентами в 
соответствии с законодательством Российской Федерации о техническом 
регулировании, документами, разрабатываемыми и применяемыми в 



  

национальной системе стандартизации, принятыми в соответствии с 
законодательством Российской Федерации о стандартизации, иные требования, 
связанные с определением соответствия поставляемого товара, выполняемой 
работы, оказываемой услуги потребностям заказчика, изложены в Техническом 
задании (Приложение 3). 
 

7. Требования к описанию участниками закупки поставляемого товара, 
который является предметом закупки, его функциональных характеристик 
(потребительских свойств), его количественных и качественных 
характеристик, требования к описанию участниками закупки выполняемой 
работы, оказываемой услуги, который являются предметом закупки, их 
количественных и качественных характеристик 
 
7.1. Требования к описанию участниками закупки поставляемого товара, который 
является предметом закупки, его функциональных характеристик 
(потребительских свойств), его количественных и качественных характеристик, 
требования к описанию участниками закупки выполняемой работы, оказываемой 
услуги, который являются предметом закупки, их количественных и качественных 
характеристик, изложены в Техническом задании (Приложение 3). 
 

8. Требования к участникам закупки и перечень документов, 
представляемых участниками закупки для подтверждения их соответствия 
установленным требованиям 
 
8.1. Устанавливаются следующие обязательные требования к правоспособности  
участника закупок: 
8.1.1. Соответствие участника закупок требованиям, устанавливаемым в 
соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, 
осуществляющим поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг, 
являющихся предметом закупки. 
8.1.2. Наличие соответствующих лицензий, сертификатов, одобрений и других 
разрешений государственных органов Российской Федерации и (или) иных стран 
(если применимо) для осуществления им или привлекаемыми им лицами 
деятельности, необходимой для выполнения принимаемых им на себя 
обязательств в соответствии с настоящей документацией, и планируемым к 
заключению в соответствии с настоящей документацией договором. 
8.1.3. Непроведение ликвидации участника закупки - юридического лица и 
отсутствие решения арбитражного суда о признании участника закупки - 
юридического лица, индивидуального предпринимателя банкротом и об открытии 
конкурсного производства. 
8.1.4. Неприостановление деятельности участника закупки в порядке, 
предусмотренном Кодексом Российской Федерации об административных 
правонарушениях, на день подачи заявки в целях участия в закупках. 
8.1.5. Отсутствие у участника закупки недоимки по налогам, сборам, 
задолженности по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы 
Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены 
отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с 
законодательством Российской Федерации о налогах и сборах, которые 
реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, 
по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о признании 
обязанности заявителя по уплате этих сумм исполненной или которые признаны 



  

безнадёжными к взысканию в соответствии с законодательством Российской 
Федерации о налогах и сборах) за прошедший календарный год. 
Участник закупки считается соответствующим установленному требованию в 
случае, если им в установленном порядке подано заявление об обжаловании 
указанных недоимки, задолженности и решение по такому заявлению на дату 
рассмотрения заявки на участие в определении поставщика (подрядчика, 
исполнителя) не принято. 
8.1.6. Показатели финансово-хозяйственной деятельности участника закупки 
должны свидетельствовать о его платёжеспособности и финансовой 
устойчивости. 
8.1.7. Отсутствие сведений об участнике закупки в реестре недобросовестных 
поставщиков, предусмотренном ст. 5 Федерального закона № 223-ФЗ и в реестре 
недобросовестных поставщиков, предусмотренном Федеральным законом от 5 
апреля 2013 г. № 44 ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, 
услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд». 
8.1.8. Участник закупки не должен иметь конфликт интересов с работниками 
заказчика. 
8.2. В случае, если закупка проводится исключительно среди субъектов малого и 
среднего предпринимательства, участник закупки должен соответствовать 
критериям отнесения к субъектам малого и среднего предпринимательства, 
установленным статьей 4 Федерального закона «О развитии малого и среднего 
предпринимательства в Российской Федерации» и обязан задекларировать в 
заявке на участие в закупке свою принадлежность к субъектам малого и среднего 
предпринимательства путем представления в форме электронного документа 
сведений из единого реестра субъектов малого и среднего предпринимательства, 
содержащих информацию об участнике закупки, или декларацию о соответствии 
участника закупки критериям отнесения к субъектам малого и среднего 
предпринимательства по форме Приложения к Положению об особенностях 
участия субъектов малого и среднего предпринимательства в  закупках товаров, 
работ, услуг, утвержденного постановлением Правительства Российской 
Федерации от 11 декабря 2014 г. № 1352, в случае отсутствия сведений об 
участнике закупки, который является вновь зарегистрированным индивидуальным 
предпринимателем или вновь созданным юридическим лицом. 
 . 
8.3. Перечень всех документов, которые подтверждают соответствие участника 
закупки установленным требованиям, указан в Анкете участника (Приложение 2). 
8.4. Дополнительные требования к участникам закупки, связанные с требованиями 
к безопасности, качеству, техническим характеристикам, функциональным 
характеристикам (потребительским свойствам) товара, работы, услуги, а также 
порядок подтверждения соответствия участников закупки указанным требованиям 
могут быть предусмотрены Техническим заданием (Приложение 3). 
 

9. Требования к содержанию, форме, оформлению и составу заявки на 
участие в закупке 
 
9.1. Заявка участника должна включать в себя следующие документы: 
9.1.1. Заявка на участие в процедуре, оформленная на фирменном бланке 
участника процедуры закупки (Приложение 1); 
9.1.2. Анкета участника, оформленная на фирменном бланке участника 
процедуры закупки (Приложение 2). 
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9.2. Все представляемые участниками документы и сведения должны быть 
составлены на русском или английском языке. Если какие-либо сведения или 
документы представляются на другом языке, они должны сопровождаться 
переводом на русский или английский язык.  
9.3. Все цены должны быть указаны в валюте начальной (максимальной) цены 
договора (цены лота). В случае, если цена в заявке участника установлена в 
валюте, отличной от начальной (максимальной) цены договора (цены лота), 
Заказчик вправе провести пересчет цены в требуемую валюту по курсу на дату 
окончания срока приема заявок для целей оценки и сопоставления заявок.  
9.4. Срок действия заявки на участие в закупке составляет не менее 90 дней со 
дня окончания срока подачи заявок на участие в закупке. 
9.5. Заявка представляется по каждому лоту отдельно. 
9.6. Заявка должна содержать одно основное предложение по цене, срокам и 
прочим условиям поставки товаров/ выполнения работ/ оказания услуг, если 
подача альтернативных предложений не предусмотрена документацией о закупке. 
9.7. Участники самостоятельно оплачивают все расходы, связанные с 
представлением заявки, включая, но, не ограничиваясь, расходы по 
рассмотрению настоящей документации и подготовку предложений. 
 

10. Порядок рассмотрения, оценки и сопоставления заявок на участие в 
закупке 
 
10.1. Заявки на участие в закупке проходят двухэтапную проверку: 
первый этап – проводится отборочная стадия проверки заявок на соблюдение 
требований документации о закупке в части оформления заявок; 
второй этап – проводится оценочная стадия заявок, прошедших отборочную 
стадию. 
10.2. Отборочная стадия рассмотрения заявок на соблюдение требований 
документации о закупке производится исходя из следующих показателей и 
порядка оценки: 
10.2.1. Соответствие требованиям к участникам закупки: проверка участников на 
соответствие требованиям на основании полученных документов в соответствии с 
п. 8 в том числе, но не ограничиваясь этим, его правоспособности и отсутствие 
участника закупки в реестре недобросовестных поставщиков. 
10.2.2. Полнота предоставления документов: проверка соответствия 
представленных в заявке документов требуемому перечню (Приложения 1 и 2), а 
также достоверность представленных сведений и документов. 
10.2.3. Соответствие заявки на участие требованиям документации о закупке: 
проверка содержания заявки, в том числе содержания предложения о цене, иных 
данных в соответствии с требованиями документации о закупке. 
10.3. Если в ходе отборочной стадии конкурсная комиссия устанавливает факт 
несоответствия заявки по одному или нескольким показателям, указанным в п. 9, 
такая заявка отклоняется и далее не рассматривается. 
Заявка участника закупки может быть отклонена также в следующих случаях: 
а) непредставление копий документов, а также иных сведений, требование о 
наличие которых установлено документацией о закупке; 
б) несоответствие участника закупки требованиям к участникам закупки, 
установленным документацией о закупке; 
в) предоставление в составе заявки заведомо ложных сведений, намеренного 
искажения информации или документов, входящих в состав заявки; 



  

г) непредставление разъяснений заявки на участие в запросе котировок по 
запросу конкурсной комиссии; 
д) наличие в реестре недобросовестных поставщиков сведений об участнике 
закупки; 
и) наличие у участника закупки просроченной дебиторской задолженности и (или) 
невыполненных обязательств перед заказчиком и его дочерними и зависимыми 
обществами (в том числе аффилированными с участником закупки структурами); 
к) несоответствие предлагаемых товаров, работ, услуг требованиям документации 
о закупке; 
л) наличие других негативных сведений, выявленных по результатам проверки. 
10.4. Если по окончании срока подачи заявок на участие в запросе котировок, 
запросе предложений, установленного документацией о закупке, будет получена 
только одна заявка на участие в запросе котировок, запросе предложений, запрос 
котировок, запрос предложений будет признан несостоявшимся.  
10.5. В случае если документацией о закупке предусмотрено два и более лота, 
запрос котировок признается несостоявшимся только в отношении тех лотов, в 
отношении которых подана только одна заявка. 
10.6. Если по окончании срока подачи заявок, установленного документацией о 
закупке, заказчиком будет получена только одна заявка на участие в запросе 
котировок, запросе предложений, несмотря на то, что запрос котировок, запрос 
предложений признается несостоявшимся, конкурсная комиссия рассмотрит её в 
порядке, установленном настоящей документацией. Если рассматриваемая 
заявка на участие в запросе котировок, запросе предложений и подавший такую 
заявку участник закупки соответствуют требованиям и условиям, 
предусмотренным документацией о проведении запроса котировок, запроса 
предложений, заказчик вправе заключить договор с таким участником. 
10.7. В случае если при проведении отборочной стадии заявка только одного 
участника признана соответствующей требованиям документации о закупке, такой 
участник считается единственным участником запроса котировок, запроса 
предложений. Заказчик вправе заключить договор с участником закупки, 
подавшим такую заявку на условиях документации о закупке, проекта договора и 
заявки, поданной участником. Такой участник не вправе отказаться от заключения 
договора с заказчиком. Запрос котировок, запрос предложений в этом случае 
признается несостоявшимся. 
10.8. Заявки, прошедшие отборочную стадию, оцениваются по критериям, 
указанным в таблице «Критерии оценки и сопоставления заявок». В качестве 
единого базиса сравнения ценовых предложений используются цены 
предложений всех участников без учета НДС. 
10.9. В случае если в ходе оценки заявок на участие в запросе котировок, запросе 
предложений конкурсной комиссии необходимо продлить или сократить сроки 
отборочной и (или) оценочной стадии, указанные как даты рассмотрения 
предложений участников закупки и подведения итогов закупки в извещении о 
проведении запроса котировок, запроса предложений, заказчик в течение одного 
рабочего дня со дня принятия решения конкурсной комиссией о продлении или 
сокращении срока отборочной и (или) оценочной стадии, размещает в единой 
информационной системе уведомление о продлении или сокращении 
соответствующего срока. 
10.10. Победитель запроса котировок, запроса предложений. 
10.10.1. Победителем запроса котировок признается участник закупки, 
соответствующий требованиям, установленным в Документации о закупке, 
подавший заявку, которая отвечает всем требованиям, установленным в 



  

Документации о закупке, и в которой указана наиболее низкая цена товаров, 
работ, услуг.  
10.10.2. Победителем запроса предложений признается участник, 
соответствующий требованиям, установленным в документации о закупке, 
подавший заявку, которая отвечает всем требованиям, установленным в 
Документации о закупке, предложивший лучшее сочетание условий исполнения 
договора, и заявке на участие в запросе предложений которого присвоен первый 
номер. Присуждение каждой заявке на участие в запросе предложений 
порядкового номера по мере уменьшения степени выгодности содержащихся в 
ней условий исполнения договора производится по результатам расчета 
итогового балла по каждой заявке. Первый номер присваивается заявке на 
участие в запросе предложений, набравшей наибольший итоговый балл. 
Итоговый балл каждой заявки на участие запроса предложений рассчитывается 
путем сложения баллов по каждому критерию оценки заявки. 
В случае если в нескольких заявках на участие в запросе предложений 
содержатся равнозначные сочетания условий исполнения договора, меньший 
порядковый номер присваивается заявке на участие в запросе предложений, 
которая поступила ранее других заявок на участие в запросе предложений, 
содержащих такие условия. 
10.11. На  основании результатов рассмотрения и оценки заявок конкурсная 
комиссия оформляет протокол о результатах запроса котировок, запроса 
предложений. Протокол подписывается председателем и секретарем конкурсной 
комиссии не позднее, чем через 10 (десять) дней со дня заседания конкурсной 
комиссии. 
10.12. Протокол размещается заказчиком не позднее, чем через 3 (три) дня со дня 
подписания в единой информационной системе.  
10.13.  Срок подписания договора участником, предложение которого признано 
наилучшим – не позднее семи календарных дней с даты получения договора от 
заказчика. 
10.14. В случае уклонения победителя запроса котировок от заключения договора, 
конкурсная комиссия вправе принять решение о заключении договора с 
участником, предложившим в котировочной заявке такую же цену, как и 
победитель, или предложение о цене договора которого содержит лучшие 
условия, следующие после предложенных победителем. Договор с таким 
участником заключается на условиях проекта договора, прилагаемого к 
документации о закупке, по цене, предложенной таким участником в котировочной 
заявке. Такой участник не вправе отказаться от заключения договора.  
В случае уклонения от заключения договора участника, предложившего в 
котировочной заявке такую же цену, как и победитель, или предложившего 
условия, следующие после предложенных победителем, запрос котировок 
признается несостоявшимся. 
10.15. В случае уклонения победителя запроса предложений от заключения 
договора, конкурсная комиссия вправе принять решение о заключении договора с 
участником, заявке которого по результатам оценки и сопоставления заявок 
(предложений) был присвоен второй номер, на условиях проекта договора, 
прилагаемого к документации, и условиях исполнения договора, предложенных 
данным участником в заявке. Такое решение должно быть оформлено 
соответствующим протоколом заседания конкурсной комиссии. Участник запроса 
предложений не вправе отказаться от заключения договора. 
10.16. В случае уклонения участника запроса котировок, запроса предложений от 
заключения договора конкурсная комиссия вправе принять другое решение, 



  

отличное от указанного в п. 10.14 и 10.15, в том числе о рекомендации закупки у 
единственного поставщика. 
10.17. Заказчик вправе без объяснения причин отказаться от заключения 
договора, не возмещая победителю или иному участнику понесённые им расходы 
в связи с участием в процедуре запроса котировок, запроса предложений. 
10.18. В случае отказа заказчика от заключения договора с победителем запроса 
котировок и участником, предложившим в котировочной заявке такую же цену, как 
и победитель, или предложение о цене договора которого содержит лучшие 
условия, следующие после предложенных победителем, а также в случае отказа 
заказчика от заключения договора с победителем запроса предложений и 
участником, заявке которого был присвоен второй номер, заказчик размещает 
извещение о признании  запроса котировок, запроса предложений 
несостоявшимся в единой информационной системе.   
10.19. При проведении запроса предложений Заказчик вправе после завершения 
оценки и сопоставления предложений предоставить участникам возможность 
повысить предпочтительность их заявок путем снижения первоначально 
указанной в заявке цены (объявить переторжку). Уведомление участников о 
начале переторжки осуществляется путем размещения уведомления на 
электронной торговой площадке. Заказчик вправе объявить тайную или гласную 
переторжку. Если иное не предусмотрено в уведомлении Заказчика, переторжка 
является тайной.  
Для участия в переторжке, если она объявлена, участники в установленный 
заказчиком срок вправе предоставить новое предложение по цене. Новые 
предложения по цене, подписанные участниками, предоставляются в том же 
порядке, в котором были предоставлены заявки на участие в процедуре запроса 
предложений. Новые предложения по другим условиям исполнения договора 
(кроме цены) в рамках переторжки не рассматриваются. Цена, полученная в ходе 
переторжки, будет считаться окончательным предложением участника.  

11. Последствия признания запроса котировок, запроса предложений 
несостоявшимся 
 
11.1. В случае если запрос котировок, запрос предложений признан 
несостоявшимся и (или) договор не заключён с участником закупки, подавшим 
единственную заявку на участие в запросе котировок, запросе предложений или 
признанным единственным участником запроса котировок, запроса предложений, 
заказчик вправе провести повторный запрос котировок, запрос предложений или 
применить другой способ закупки. 
 

12. Заключительные положения 
 
Во всем остальном, что не предусмотрено настоящей документацией о закупке 
Заказчик руководствуется Положением о закупке. 
 
Приложения: 
Приложение 1: Форма заявки на участие в процедуре.  
Приложение 2: Форма анкеты участника. 
Приложение 3: Техническое задание. 
Приложение 4: Проект Договора. 
  



  

Приложение 1  
к документации о закупке 

 

Заявка на участие1 
в процедуре закупки: 

 
(указать наименование процедуры закупки, номер процедуры при необходимости номер лота) 

1. Изучив условия и требования, изложенные в документации о закупке,   
размещённые на ЭТП, а также Положение о закупках товаров, работ, услуг Заказчика 
и принимая установленные в них требования, условия проведения запроса котировок, 
запроса предложений и поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг) 

 
(указать полное наименование юридического лица / фамилию, имя отчество физического лица) 

зарегистрированное/ый/ая по адресу: 

 
(указать адрес места нахождения юридического лица / места жительства физического лица) 

предлагает заключить договор на 

 
(указать предмет договора) 

в соответствии с ценовым предложением и другими документами, являющимися 
неотъемлемой частью настоящей заявки на участие в процедуре открытого запроса 
котировок, запроса предложений. 

Коммерческое предложение: 
1.  Срок выполнения работ ______   календарных дней 

2.  Цена ремонта NTE ____________ долларов США без НДС; 

3.  Место выполнения работ ____________  

 
2. Настоящей заявкой на участие в запросе котировок, запросе предложений 

сообщаем (декларируем), что в отношении нас: 

Отсутствует решение арбитражного суда о признании банкротом и об открытии 
конкурсного производства, не проводилась процедура ликвидации (для юридических 
лиц). 

Деятельность не приостановлена в порядке, предусмотренном Кодексом 
Российской Федерации об административных правонарушениях, на день подачи 
заявки в целях участия в закупках; 

Отсутствуют сведения в реестре недобросовестных поставщиков, 
предусмотренном ст. 5 Федерального закона № 223-ФЗ и в реестре недобросовестных 
поставщиков, предусмотренном Федеральным законом от 5 апреля 2013 г. № 44 ФЗ 
«О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения 
государственных и муниципальных нужд». 

3. Настоящим гарантируем достоверность представленной нами в заявке на 
участие в закупке информации и подтверждаем право Заказчика, не противоречащее 
требованию формирования равных для всех участников закупки условий, 
запрашивать у нас, в уполномоченных органах власти и у упомянутых в нашей заявке 
на участие в закупке юридических и физических лиц информацию, уточняющую 
представленные нами в ней сведения. 

                                                 
1
 Оформляется на фирменном бланке участника процедуры закупки в качестве отдельного 

документа. 



  

4. В случае нашей победы в запросе котировок, запросе предложений мы 
гарантируем предоставление сведений в отношении всей цепочки собственников, 
включая бенефициаров (в том числе конечных) и составе исполнительных органов с 
подтверждением соответствующими документами (за исключением участников 
закупки, являющихся органами государственной власти, государственными и 
муниципальными учреждениями и унитарными предприятиями), в недельный срок с 
момента размещения в единой информационной системе протокола, определяющего 
право участника на заключение договора с заказчиком. 

5. В случае, если по итогам закупки Заказчик предложит нам заключить договор, 
мы обязуемся подписать договор с АО «Авиакомпания «Россия» в соответствии 
с требованиями документации о закупке и нашей заявкой, в срок не позднее, чем 
через три календарных дня со дня получения договора от заказчика и даём согласие 
исполнить условия договора. 

6. В случае, если мы будем признаны участником закупки, занявшим второе место 
по итогам проведения закупки, а победитель закупки будет признан уклонившимся от 
заключения договора, мы обязуемся подписать договор в соответствии 
с требованиями документации о закупке, нашей заявкой и даём согласие исполнить 
условия договора 

7. В случае, если мы будем признаны единственным участником закупки, 
мы обязуемся подписать договор в соответствии с требованиями документации 
о закупке, нашей заявкой и даём согласие исполнить условия договора. 

8. В случае признания нас победителем запроса котировок, запроса предложений 
или принятия решения о заключении с нами договора в установленных случаях, и 
нашего уклонения от заключения договора, являющихся предметом закупки, мы 
согласны с включением сведений в Реестр недобросовестных поставщиков. 

9. Принимаем на себя обязательство не изменять и (или) не отзывать заявку 
на участие в закупке после истечения срока окончания подачи заявок на участие в 
запросе котировок, запросе предложений. 

10. Подачей настоящей заявки подтверждаю своё согласие на обработку 
персональных данных в соответствии с Федеральным законом от 27 июля 2006 г. 
№ 152-ФЗ «О персональных данных»5. 

11. К настоящей заявке на участие в закупке прилагаются документы, являющиеся 
неотъемлемой частью нашей заявки на участие в закупке: 

11.1. Анкета участника закупки по форме Приложения 2; 
11.2. Сведения о функциональных характеристиках (потребительских свойствах) и 

качественных характеристиках товара, работ, услуг. В случаях, предусмотренных 
документацией о закупке, также копии документов, подтверждающих соответствие 
товара, работ, услуг требованиям, установленным в соответствии с 
законодательством Российской Федерации, если в соответствии с  законодательством 
Российской Федерации  установлены требования к таким товарам, работам, услугам. 

согласно описи на  стр. 

Руководитель    
 (подпись)  (указать инициалы, фамилию) 

М.П.  

Дата составление «  »    г. 

  (ДД)  (ММ)  (ГГГГ)  

 
5
 Пункт включается в состав заявки только участниками закупки – физическими лицами. 

 
 

Приложение 2  



  

к Документации о закупке 
 

 
АНКЕТА УЧАСТНИКА2 
процедуры закупки: 

 
(указать наименование процедуры) 

№ процедуры  № лота  

 (указать номер процедуры)  (указать номер лота) 

 
(указать полное наименование организации в соответствии с Уставом и организационно-правовая форма) 

 
(указать сокращенное наименование организации в соответствии с Уставом) 

 
1. Юридические реквизиты 
Страна 
регистрации 

 

Юридический 
адрес 

 

Фактический адрес  

Телефон  

Факс  

E-mail  

 
2. Банковские реквизиты 

ИНН / КПП организации  

ОГРН  

№ расчетного счета  

Наименование 
Банка 

 

Корреспондентский 
счет 

 

БИК  

 
3. Регистрационные данные 

Дата, место и орган 
регистрации 

 

Учредители  

Профиль деятельности  

Принадлежность к малому и среднему 
предпринимательству3 

 

ОКПО  

ОКВЭД  

                                                 
2
 Оформляется на фирменном бланке участника процедуры закупки в качестве отдельного 

документа. 
3
 При отнесении участника к субъектам малого или среднего предпринимательства к заявке 

прикладывается документ, содержащий сведения из единого реестра субъектов малого и среднего 
предпринимательства, или декларация о соответствии по форме, утвержденной постановлением 
Правительства РФ от 11 декабря 2014 г. N 1352 

. 



  

 

4. Приложения к анкете участника: 

Наименование документа 
Кол-во 
листов  

1. Копии учредительных документов (Свидетельство 
о государственной регистрации, Устав, Учредительный договор). 

 

2. Копия выписки из ЕГРЮЛ/или ЕГРИП, полученная не ранее чем 
за 6 месяцев до дня размещения в единой информационной системе 
извещения о проведении запроса котировок (для иностранных компаний – 
выписки из торгового реестра). 

 

3. Документ, подтверждающий полномочия лица на осуществление 
действий от имени участника  закупки - юридического лица (копия 
решения о назначении или об избрании либо приказа о назначении 
физического лица на должность, в соответствии с которым такое 
физическое лицо обладает правом действовать от имени участника 
закупки без доверенности (далее  также - руководитель). В случае, если 
от имени участника закупки действует иное лицо, конкурсная заявка 
должна содержать также доверенность на осуществление действий от 
имени участника закупки, заверенную печатью участника закупки (для 
юридических лиц) и подписанную руководителем участника закупки или 
уполномоченным этим руководителем лицом, либо нотариально 
заверенную копию такой доверенности. В случае, если указанная 
доверенность подписана лицом, уполномоченным руководителем 
участника закупки, заявка на участие в конкурсе должна содержать также 
документ, подтверждающий полномочия такого лица 

 

4. Заверенные руководителем организации сведения об 
отсутствии/наличии аффилированности участника закупки с работниками 
АО «Авиакомпания «Россия» и их близкими родственниками (супруги, 
дети, родители, братья и сестры). 

 

5. Копии уведомления о применении упрощенной системы 
налогообложения (УСН) или уведомительного заявления участника о 
применении УСН с печатью налогового органа (там, где это применимо), с 
предоставлением налоговой декларации по налогу, уплачиваемому 
в связи с применением УСН, за последний год. 

 

6. Для группы (нескольких лиц) лиц, выступающих на стороне 
одного участника закупки, дополнительно предоставляется копия 
документа, подтверждающего объединение лиц, выступающих на стороне 
одного участника закупки в группу, и право конкретного участника закупки 
участвовать в процедуре от имени группы лиц, в том числе подавать 
заявку на участие, подписывать договор. 

 

5. Контактное лицо  
 (указать фамилию, имя, отчество, телефон, факс, e-mail) 

 
Настоящим участник подтверждает правильность всех данных, 

указанных в Анкете. 

    

(должность руководителя) 
(подп
ись) 

 (указать инициалы, фамилию)  

М.П.  

Дата составления «  »    г. 
  (ДД)  (ММ)  (ГГГГ) 

 



  

 Приложение 3 
к Документации о закупке 

 
 

Техническое задание 
 

Ремонт 4 вспомогательных силовых установок (ВСУ) модели GTCP131-9(B) 
 

Все требования, перечисленные в пунктах 1 – 6 настоящего Технического 
задания, должны быть приняты участником запроса предложений в полном 
объеме, без изменений, оговорок и исключений. Направляя коммерческое 
предложение для участия в запросе предложений, участник обязан согласиться 
с требованиями данного Технического задания без изъятий и дополнений, а 
также заключить договор на условиях, указанных в коммерческом предложении. 
В случае, если с победителем закупочной процедуры уже заключен договор, 
то с таким победителем может быть заключена спецификация/дополнительное 
соглашение/приложение/иной документ к действующему договору, который в 
обязательном порядке должен содержать наименование и стоимость лота и 
срок поставки лота (оказания услуг/выполнения работ). 
УСЛОВИЯ  КОММЕРЧЕСКОГО  ПРЕДЛОЖЕНИЯ  (Цена  NTE  для  каждой  
ВСУ, 
Срок ремонта ВСУ – ТАТ) ПРИВОДЯТСЯ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНО В ФОРМЕ 
ПРИЛОЖЕНИЯ 2 «Заявка на участие в процедуре открытого запроса 
предложений». КАКИЕ-ЛИБО ИСКЛЮЧЕНИЯ, ПОЯСНЕНИЯ, КОММЕНТАРИИ, 
УТОЧНЕНИЯ ИЛИ ДОПОЛНЕНИЯ, ИЗЛОЖЕННЫЕ УЧАСТНИКОМ ВНЕ РАМОК 
ЗАПОЛНЕННОЙ ФОРМЫ ПРИЛОЖЕНИЯ 2, НЕ РАССМАТРИВАЮТСЯ И НЕ 
ПРИНИМАЮТСЯ ВО ВНИМАНИЕ. 
 

1. Форма, сроки и 
порядок оплаты 

 

1.1. Формой оплаты является 
безналичный расчет. 

 

1.2. Сроки и порядок оплаты: Окончательный счет стоимости услуг должен 
быть оплачен в течение не менее 30 календарных дней с момента его 
получения при условии его согласования сторонами. 

 

2. Условия, сроки ремонта, сроки поставки. 
 

2.1. Выполнение ремонта 4 (четырех) ВСУ модели GTCP 131-9(В) 
установленных на ВС семейства В737-800 с основным местом 
базирования в аэропорту Внуково. Срок выполнения пакета ремонтов до 
15 декабря 2018. 

Серийные номера ВСУ и предполагаемые даты ремонтов в 2018 году приведены 
в таблице ниже: 
 

APU SN Даты ремонта 

P-6794 (BSR) 
июль – август 

2018 

P-7312 (BSS) 
август – сентябрь 

2018 



  

P-7634 (BUF) 
сентябрь – 

октябрь 2018 

P-7386 (BUE) 
ноябрь – декабрь 

2018 

 
2.2. Все предложения от потенциальных поставщиков услуг должны 

предоставляться по модели Not To Exceed согласно объема ремонта для 
каждой ВСУ. 

2.3. Срок начала программы ремонтов ВСУ: июнь 
2018. 
2.4. Условия поставки соответствуют EXW на импорт на территорию 

Российской Федерации и DAP на экспорт из Российской Федерации.  
Транспортировка ВСУ к и от места расположения ремонтной организации должна 
быть согласована Отделом логистики Заказчика предварительно до отправки 
ВСУ. 
3. Обязательные требования к 

поставщикам услуг 
Все участники должны иметь собственные производственные мощности для 
осуществления ремонта ВСУ GTCP131-9(В) иметь сертификат EASA и FAA Part 
145 на право выполнения работ по ремонту ВСУ. 
 

4. Обязательные требования к предложениям от 
поставщиков услуг 

 

4.1 Предложение на пакет 4 (четырех) ремонтов ВСУ модели GTCP 131-9(В) 
должно быть представлено по модели предельной стоимости ремонта (NTE) 
согласно представленному ниже объему работ: 

 Нагрузочный/приводной компрессор, модули компрессора и 
турбины ВСУ должны быть полностью разобраны. 

 Требуется выборочное использование критериев полного 
восстановления ВСУ согласно руководства по ремонту, чтобы 
обеспечить достижение или превышение заданных параметров 
при гонке ВСУ, в т.ч. предельных значений рабочих 
характеристик, указанных в разделе 49-26-95 руководства по 
обслуживанию. 

 Импеллер компрессора ВСУ, роторы первой и второй ступеней 
турбины, а также вал турбины должны быть проверены по 
критериям полного восстановления.  

 Коробка приводов вспомогательных агрегатов должна быть 
отремонтирована по необходимости.  

 
Участник торгов вправе представить свой собственный проект договора при 
условии соблюдения всех обязательных условий, указанных в настоящей 
Закупочной документации. Необходимо также соответствие всем требованиям 
настоящего Технического задания. 
 
4.2 Предложение по модели NTE должно удовлетворять следующим условиям согласно запрошенному объему работ: 

 

4.2.1. без какого-либо 
исключения: 

 

 все  человеко-часы,  трудозатраты  и  инженерная  поддержка  
Поставщика Услуг согласно заказанному объему работ; 



  

 

 входная инспекция ВСУ; 
 

 разборка ВСУ, очистка, инспекция и сборка ВСУ; 
 

 все ремонты как в ремонтной организации, так и в
 субконтрактных организациях включая необходимые 
материалы, и трудозатраты; 

 

 все сервисные сборы за поставку частей ВСУ (включая от 
субконтрактных организаций), а также сервисный сбор за обмен 
частей ВСУ; 

 

 ремонт частей с ограниченным ресурсом ВСУ; 
 

 все  человеко-часы  и  трудозатраты  на  замену  частей  с  
ограниченным ресурсом ВСУ; 

 

 части ВСУ, не подлежащие ремонту, включая все сервисные 
сборы – все части, не подлежащие ремонту должны быть 
возвращены Заказчику 

 

 выполнение  (включая  материалы)  обязательных  сервисных  
бюллетеней, выпущенных производителем ВСУ, а также Директив 
Летной Годности; 

 

 Выполнение Сервисного бюллетеня 49-8065  на ВСУ  s/n P-6794 
 

 все расходные материалы, включая сервисные сборы; 
 

 сертификация ВСУ после ремонта согласно требованиям EASA 
Part 145 и FAA; 

 

 ремонт компонентов согласно объему работ, определенном 4.2.4; 
 

 обмен частей необходимый для достижения Срока ремонта ВСУ; 

 все  дополнительные  работы  для  исправления  дефектов  
выявленных  при инспекции согласно запрошенному объему работ; 

 

 тестирование ВСУ на стенде и все проверки ВСУ после выполнения 
ремонта, включая все необходимое количество масла и топлива; 

 

 хранение ВСУ до 30 календарных дней после окончания ремонта; 
 

 
4.2.2 Из стоимости ремонта по модели NTE исключены: 

 
1) FOD (повреждение ВСУ посторонним предметом). См. пункт 4.3 
относительно влияние FOD; 
 

2) DOD (внутреннее повреждение ВСУ). См. пункт 4.4. относительно влияние 
DOD; 
 

3) Неправильная эксплуатация, неправильное использование, случайные 
повреждения такие как, эксплуатация, выходящая за пределы, установленные 
производителем; 
 

4) Замена частей ВСУ с ограниченным ресурсом в соответствии с 
установленным минимальным остатком ресурса 12 000 циклов для каждой 
ВСУ; 
 



  

5) Части ВСУ, ремонт которых признан экономически нецелесообразным, или 
имеющие обширные катастрофические повреждения; 
 

6) Части и компоненты ВСУ, которые не были доставлены Заказчиком в 
комплекте с ВСУ; 
 

4.2.3 Гарантии после ремонта: 
1) Поставщик услуг по ремонту ВСУ должен предоставить 

минимальную гарантию на выполненную работу 2500 ВСУ 
часов/циклов или 18 месяцев, при условии, что наступит раньше с 
даты окончания ремонта ВСУ, гарантия должна распространяться на 
все вторичные повреждения, вызванные разрушением дефектной 
части (а также агрегата, узла, модуля), на которой Поставщик услуг 
по ремонту ВСУ производил техническое обслуживание; 

 

2) На каждую часть ВСУ или компонент предоставленные, или 
отремонтированные от лица Поставщика услуг по ремонту ВСУ или 
его субподрядчиков должна предоставляться гарантия, 
распространяющаяся на все вторичные повреждения, вызванные 
разрушением дефектной части (а также агрегата, узла, модуля): для 
новых частей 2500 ВСУ часов/циклов или 18 месяцев, при условии, 
что наступит раньше с даты окончания ремонта ВСУ, для 
отремонтированных частей 1500 ВСУ часов/циклов или 18 
месяцев, при условии, что наступит позже с даты окончания ремонта 
ВСУ. 
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4.2.4 В  стоимость  NTE  должен  быть  включен  ремонт  компонентов  ВСУ  
согласно нижеперечисленному списку и объему работ, включая материалы и 
работу: 
 
 
№ 

 
Компонент ВСУ 

Чертежный 
номер 

 
Объем работ 

1 Модуль памяти 3876287-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

2 Преобразователь перепада 
давления 

3876227-2 Функциональный тест и ремонт 
при необходимости. 

3 Распылитель топлива / 
топливная форсунка 

3830416-1 Функциональный тест и ремонт 
при необходимости. 

4 Термопара ТВГ №1 3876271-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

5 Термопара ТВГ №2 3876271-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

6 Блок управления подачей 
топлива 

441921-5 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

7 Делитель расхода топлива 3883830-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

8 Электромагнитный 
топливный клапан 

692546-4 Функциональный тест и ремонт 
при необходимости. 

9 Провод зажигания  3876132-12 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

10 Свеча зажигания 305766-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

11 Катушка зажигания 
 

3888058-5/-7 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

12 Привод управляемых 
лопаток ВНА  

3886188-2/3 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

13 Преобразователь давления 
на входе  

3876225-2 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

14 Датчик температуры на 
входе  

MS28034-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

15 Клапан отбора воздуха 3291214-2 
 

Функциональный тест и ремонт 
при необходимости. 

16 Выключатель по давлению 
масла 

3876255-2 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

17 Узел смазки 4131020-4 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

18 Масляный радиатор 160494-1 Очистка, промывка, и тест на 
ВСУ. 

19 Датчик оборотов 3876223-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

20 Противопомпажный клапан 3291238-2 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

21 Преобразователь полного 
давления 

3876226-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

22 Датчик полного давления 3884971-1 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 

23 Жгут электропроводки 3888449-1/-2 Визуальный осмотр при 
наличии доступа, тест на ВСУ. 
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4.2.5 Части ВСУ, поставляемые и устанавливаемые ремонтной организацией: 
 

1) Поставщик услуг ремонта ВСУ должен заблаговременно 
уведомлять об установке заменяемых частей, ранее не 
установленных на ВСУ (другого партийного или серийного 
номеров) и получить одобрение от Заказчика перед их установкой; 

2) Все части ВСУ, не являющиеся частями с ограниченным ресурсом, 
предлагаемые для установки (кроме новых частей) должны быть 
сертифицированы согласно действующей ревизии руководства 
по ремонту ВСУ. Если согласно условиям договора, поставщик 
услуг ремонта ВСУ обязан устанавливать части, то он обязан 
следовать этим требованиям, а также предоставить документ для 
ознакомления и утверждения заказчиком. Поставщик услуг 
ремонта ВСУ не вправе игнорировать данный пункт или 
действовать на свое усмотрение. 

3) Все материалы, компоненты ВСУ, не включенные в Фиксированную 
цену должны быть расценены как Исключение из фиксированной 
цены и должны быть одобрены Заказчиком. 

4) Одобрение Заказчиком требуется для всех исключённых из 
фиксированной стоимости работ и материалов со стоимостью 
свыше 10 000 долларов США. 

 

5) Все документы на поставляемые ремонтные части с ограниченным 
ресурсом (кроме новых частей) должны удовлетворять следующим 
требованиям: 

 

a) Каждая часть с ограниченным ресурсом должна 
удовлетворять требования Авиационных Властей; 

 

b) В пакете документов имеется сертификат части, 
выпущенный при производстве; 

 

c) В пакете документов должен быть Life Limited Part 
Maintenance Record sheet и журнал учета деталей с 
ограниченным ресурсом; 

 

d) В пакете документов должны быть заявления об отсутствии 
инцидентов (NIS); 

 

e) Сертификат после последнего выполненного
 ремонта/обслуживания (EASA Form 1 и FAA 8130-
3 или двойной); 

 

f) Подтверждение о хранении части с ограниченным ресурсом 
согласно требованиям производителя: если часть была на 
хранении более 3 месяцев с момента последнего 
ремонта/инспекции; 

 

6) Установка DER или PMA частей в/на ВСУ не допустима 
 
4.3 Влияние FOD на цену NTE 

 

В случае события FOD (повреждение посторонним предметом) предложенная 
цена NTE должна быть обоснованно уменьшена и согласована с заказчиком 
на поврежденные от данного события части ВСУ, далее ко всем исключенным 
частям применяется модель взаиморасчетов на основе стоимости фактических 
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трудозатрат и использованных материалов. Уменьшение NTE применимо к 
частям ВСУ, если стоимость их ремонта изначально была включена в цену 
предложения. 
 
4.4 Влияние DOD на цену NTE 

 

В случае события DOD (внутреннее повреждение) предложенная цена NTE 
должна быть обоснованно уменьшена и согласована с заказчиком на 
поврежденные от данного события части ВСУ, далее ко всем исключенным 
частям применяется модель взаиморасчетов на основе стоимости фактических 
трудозатрат и использованных материалов. Уменьшение NTE применимо к 
частям ВСУ если стоимость их ремонта изначально была включена в цену 
предложения 
 

5. Поставка материалов 
 

Поставщик услуг ремонта ВСУ полностью отвечает за поставку материалов, 
включая части с ограниченным ресурсом. Требование по запрошенному 
остатку ресурса для частей с ограниченным ресурсом должно быть 
выполнено без исключения, Заказчик не несет какие-либо дополнительные 
затраты (кроме предложенной цены NTE) если поставщик услуг по ремонту ВСУ 
имеет возможность установить части сверх запрошенному остатку ресурса.  
Поставщик услуг ремонта ВСУ должен вернуть все части, признанные в ходе 
ремонта невосстанавливаемыми и негодными для использования, заказчику в 
заранее оговоренном местоположении склада с имеющейся документацией по 
каждой части за свой счет. 
 

6. Дополнительные требования к выполнению ремонта ВСУ 
 
6.1. ВСУ должна быть сертифицирована в соответствии с требованиями 

авиационных властей EASA и FAA, если не уточнено перед началом 
ремонта; 

 

6.2. После окончания ремонта в течении 10 дней должен быть предоставлен 
отчет по ремонту каждой ВСУ и в течении 30 дней – полный пакет 
документов включая документы на ремонт или инспекцию компонентов 
ВСУ, а также верификацию работ по MPD; 

 

6.3. Все части, признанные в ходе ремонта невосстанавливаемыми и 
негодными для использования, остаются в собственности Заказчика и 
должны храниться на складе ремонтной организации бесплатно не менее 
12 месяцев до отдельного указания о дальнейшем назначении; 

 

6.4. Хранение ВСУ минимум в течение 30 дней после окончания ремонта и 
выпуска сертификата должно быть бесплатное. 

 

6.5. Поставщик услуг должен предоставить арендную ВСУ по требованию 
Заказчика в соответствии с условиями отдельного договора аренды 
ВСУ. Предоставление арендной ВСУ является обязательным 
условием, того, что снятая неисправная ВСУ будет отправлена в 
ремонт в ремонтную организацию. 

 

Арендная ВСУ должна удовлетворять следующим требования при 
поставке: 
 

1) ВСУ или часть ВСУ не должна иметь отложенных дефектов, 
дополнительных инспекций для любой части ВСУ, а также 
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дефектов требующих дополнительного контроля; 
 

2) ВСУ не должна иметь установленные части неоригинального 
производства или ремонта (DER/PMA); 

 

3) ВСУ должна быть сертифицирована по требованиям EASA; 
 

4) Должен быть предоставлен полный пакет документов от 
предыдущих операторов, приложена полная документация по 
выполненным ранее ремонтам 

 

5) Должен быть предоставлен отчет по бороскопии ВСУ; 
 
При возврате ВСУ должна быть в исправном состоянии и удовлетворять 
следующим требованиям: 
 

(I) Документация, предоставляемая при возврате: 

 Заявление об отсутствии инцидентов; 

 Статус частей с ограниченным ресурсом; 

 Статус директив Летной Годности; 

 Заявление об отсутствии PMA и DER; 

 Сертификаты на все компоненты, которые были заменены при аренде; 

 Бирка на снятую ВСУ. 
 

(II) Состояние ВСУ при возврате: 

 “как есть” без дополнительного ТО при возврате; 
 

 

Все участники должны иметь собственные производственные мощности для 

осуществления ремонта ВСУ GTCP131-9(В) иметь сертификат EASA и FAA 

Part 145 на право выполнения работ по ремонту ВСУ. 
 

ГОСТ РФ не применяется, так как ремонт будет производится в соответствии с 

требованиями иностранного производителя. 
 

Участник должен иметь действительные сертификаты EASA Part 145 и FAA 
Part 145 на право выполнения ремонта ВСУ GTCP131-9(В). 
 

7. Доступ к техническим данным 
 

7.1     Все необходимые технические данные доступны по следующей ссылке: 
https://www.dropbox.com/sh/x2dc0ivzou3rg6d/AADIeQtvQjhwKA1fN5axhU5ba?dl=
0 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

https://www.dropbox.com/sh/x2dc0ivzou3rg6d/AADIeQtvQjhwKA1fN5axhU5ba?dl=0
https://www.dropbox.com/sh/x2dc0ivzou3rg6d/AADIeQtvQjhwKA1fN5axhU5ba?dl=0
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Приложение 4 
к Документации о закупке 

 
ДОГОВОР ОБ ОБЩИХ УСЛОВИЯХ 

 
 

№_____________________ 
 
 
 
 

Ремонт Вспомогательных силовых установок (ВСУ)  
модели GTCP131-9(B)  

с серийными номерами P-6794, P-7312, P-7634 & P-7386 
 
 
 

Между 
 
 
 

TBD 
 
 

И 
 
 
 

 



24 

 

  

Оглавление 
1. ВСТУПЛЕНИЕ ............................................................................................................................................ 25 
2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ ......................................................................................................................................... 26 
3. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА ............................................................................................................................. 29 
4. УСЛУГИ ПО РЕМОНТУ ........................................................................................................................... 29 
5. ТРАНСПОРТИРОВКА И МЕСТО ДОСТАВКИ ..................................................................................... 31 
8. ПОСТАВКА МАТЕРИАЛОВ .................................................................................................................... 32 
9. СРОК РЕМОНТА ВСУ и ГАРАНТИЯ ..................................................................................................... 32 
10. ТЕСТИРОВАНИЕ, ИНСПЕКЦИЯ И ПРИЕМКА .................................................................................... 33 
11. СЕРТИФИКАЦИЯ ВСУ ПОСЛЕ РЕМОНТА .......................................................................................... 34 
12. ЗАБРАКОВАННЫЕ ЧАСТИ ..................................................................................................................... 34 
13. СУБПОДРЯДНЫЕ РАБОТЫ ..................................................................................................................... 34 
14. ЗАПАСНЫЕ ВСУ ....................................................................................................................................... 34 
15. ФИНАНСОВЫЕ УСЛОВИЯ ..................................................................................................................... 34 
16. ГАРАНТИЯ ................................................................................................................................................. 35 
17. СТРАХОВАНИЕ ......................................................................................................................................... 36 
18. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА ................................................................................................................... 37 
19. СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНА ......................................................................................................................... 38 
20. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ ..................................................................................................................... 38 
21. ЭКСПОРТНЫЙ КОНТРОЛЬ ..................................................................................................................... 38 
22. ПРАВА ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ .......................................................................... 38 
23. ИЗМЕНЕНИЯ .............................................................................................................................................. 39 
24. ПРАВОПРЕЕМСТВЕННОСТЬ ................................................................................................................. 39 
25. ДЕЛИМОСТЬ ДОГОВОРА........................................................................................................................ 39 
26. СОХРАНЕНИЕ ПРАВА ............................................................................................................................. 39 
27. ПРИОРИТЕТ ............................................................................................................................................... 39 
28. ЗАГОЛОВКИ ............................................................................................................................................... 39 
29. АНТИКОРРУПЦИОННОЕ ПОЛОЖЕНИЕ .............................................................................................. 40 
30. ПРЕДЫДУЩИЙ ДОГОВОР ...................................................................................................................... 40 
31. ЮРИСДИКЦИЯ И ПРИМЕНИМОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО.............................................................. 40 
32. ПРИМЕНИМЫЙ ЯЗЫК ............................................................................................................................. 41 
33. СРОК ДЕЙСТВИЯ ...................................................................................................................................... 41 
34. ПОДПИСАНИЕ ДОГОВОРА .................................................................................................................... 41 

Приложение А Тарифы Time and Material GTCP131-9B ........................................................ 42 
Приложение B Адреса и ключевые контакты .......................................................................... 43 

Приложение С Объем работ для компонентов (LRU), включенный в NTE PRICE ............. 44 
Приложение D Условия предоставления аренды ВСУ ........................................................... 46 
Приложение Е ФОРМА Информация о контрагенте .............................................................. 48 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



25 

 

 
 
 

Данный Договор заключается в дату подписания обеими Сторонами между: 
 
 
 

(1) ________________________________, (далее Исполнитель), с 
основным местоположением в 
________________________________________________________ 

(2) АО «Авиакомпания Россия», с основным местоположением в: РФ, 
Санкт-Петербург, 196210, улица Пилотов, 18/4; здесь далее 
называемое (далее Заказчик),  

каждая, из которых далее именуется Сторона и совместно Стороны. 
 
 
 
 

1. ВСТУПЛЕНИЕ 
 

Принимая во внимание, что Заказчик является организацией по эксплуатации ВС 
для, но не ограничиваясь, перевозки воздушных грузов и пассажиров и имеет 
намерение получать услуги для GTCP131-9(B), выполняемые Исполнителем; и 
 
Принимая во внимание, что Исполнитель - ремонтная организация, имеющая 
действительный сертификат EASA Part 145 и FAA Part 145  и выполняющая 
ьремонт ВСУ GTCP131-9(B); и 
 
Принимая во внимание, что Заказчик выбрал Исполнителя для выполнения 
ремонта вспомогательных силовых установок модели GTCP131-9(B); и 
 
Принимая во внимание, что Заказчик и Исполнитель имеют намерение закрепить 
положения и условия, при которых Исполнитель будет предоставлять услуги по 
ремонту для ВСУ GTCP131-9(B) Заказчика. 
 
С учетом вышеизложенного и взаимно согласованных условий, пактов и 
обязанностей, изложенных в настоящем документе, стороны соглашаются на 
следующие положения и условия: 
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2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ 
В настоящем Соглашении будут применяться следующие определения для 
терминов: 
 
Неправильная эксплуатация означает любую операцию по 

техническому обслуживанию, 
тестированию или хранению ВСУ 
(компонентов ВСУ), которая не 
соответствует требованиям и 
процедурам руководства по ТО 
 

Несчастный случай означает событие, которое описывается 
в World Airlines Technical Operations 
Glossary (WATOG) 
 

Орган государственного контроля за 
летной годностью  

Европейская ассоциация по 
авиационной безопасности и 
Федеральные авиационные власти 

Договор означает этот Договор включая все 
приложения, поправки и разделы, 
изложенные ниже или иным образом в 
связи с этим 

ВСУ означает Вспомогательная Силовая 
Установка 
 

Цикл работы ВСУ означает один цикл ВСУ, 
начинающийся от начала старта ВСУ, 
продолжающийся весь рабочий цикл и 
заканчивающийся с остановом ВСУ; 
 

Час работы ВСУ означает каждый час или часть его, 
прошедший с момента начала работы 
ВСУ до останова ВСУ. Для расчетов в 
этом Соглашении, измеренные ВСУ 
часы будут округлены с точностью до 
минуты; 
 

Экономически 
нецелесообразный ремонт 

Beyond Economical Repair (BER) 
означает ремонт ВСУ, (какой-либо 
части ВСУ или компонента ВСУ), для 
которого стоимость больше чем 65% 
стоимости, указанной в каталоге частей 
производителя ВСУ или рыночной 
стоимости, если невозможно применить 
каталог частей производителя ВСУ; 
 

Катастрофическое Разрушение  означает, когда ВСУ получает, по 
меньшей мере, одно крупное 
повреждение вращающейся части, что 
приводит к серьезному повреждению 
одного или обоих основных частей ВСУ 
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(нагрузочный компрессор и 
газогенератор). Включает в себя отказы 
подшипников и случаи смещения 
лопаток турбины; 
 

Повреждение Внутренним  
Предметом Domestic Object Damage 
(DOD) 

означает повреждение частей 
газовоздушного тракта ВСУ, 
произошедшее по причине разрушения 
части внутри ВСУ или разрушения 
компонента какой-либо системы ВСУ; 
 

EASA Европейская ассоциация по 
авиационной безопасности 

Обменный компонент означает исправный компонент, 
предоставленный Заказчику взамен 
неисправного; 
 

Оборудование Означает ВСУ GTCP131-9(B)  и 
соответствующие быстросъемные 
компоненты, находящиеся в 
собственности и/или используемые 
Заказчиком 
 

Обменная часть означает любая часть, 
предоставленная Исполнителем взамен 
неисправной, которую невозможно 
отремонтировать в течении Времени 
Ремонта ВСУ; 
 

FAA Означает Федеральные 
авиационные власти США 
 

Повреждение Посторонним  
Предметом (FOD) 

повреждение ВСУ, произошедшее 
внешним, посторонним предметом, 
таким как, например, камень, град или 
противообледенительная жидкость; 
 

Инцидент означает любое событие технического 
или эксплуатационного характера, 
которое может считаться существенным 
образом, влияющим на потенциальную 
летную годность ВСУ; 
 

Простой ремонт  означает только внешние работы 
(например, ремонт проводки или ремонт 
компонентов) или частичная разборка 
коробки приводов; 
 

Быстросменный компонент означает Line Replaceable Unit (LRU) 
компоненты, которые возможно 
заменить в эксплуатации или любые 
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компоненты; 
 

Трудоемкий ремонт означает, как минимум, полная 
разборка нагрузочного компрессора и 
газогенератора, где все видимые части; 
 

Обязательный  
сервисный бюллетень 

сервисный бюллетень, который 
определен производителем как 
обязательный для выполнения; 
 

Средний ремонт означает частичную или полную 
разборку только нагрузочного 
компрессора; 
Орган контроля летной годности
 означает EASA (европейские 
авиационные власти) и FAA 
(авиационные власти США); 
 

Физический износ означает состояние Оборудования при 
нормальной эксплуатации в 
соответствии с Руководством по 
технической эксплуатации 
производителя, и исключает состояние, 
при котором ремонт Оборудования 
экономически нецелесообразен, 
катастрофические разрушения, 
повреждение внутренним предметом 
Оборудования или повреждение 
посторонним предметом, повреждения, 
полученные в результате инцидента, 
несчастного случая, неправильной 
эксплуатации, загрязнением масляной 
системы металлическими частицами, 
транспортировки, погрузки – выгрузки 
Оборудования; 
 

Производитель означает Original Equipment 
Manufacturer (OEM) оригинальный 
производитель Оборудования; 
 

Заказ  означает любой заказ на покупку и 
изменения его, выпущенные в 
соответствии с настоящим Договором, 
включая Сроки и Условия; 
 

Часть означает любую часть ВСУ или 
компонент ВСУ; 
 

Ремонт означает возвращение Оборудования к 
исправному состоянию в соответствии с 
требованиями технической 
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документации производителя; 
 

Обменный фонд означает склад Исполнителя с 
обменными частями и компонентами; 
 

Сервисный Бюллетень означает документ производителя, 
определяющий модификации и 
изменения, которые должны быть 
выполнены на ВСУ, компонентах ВСУ 
или частях ВСУ в определенное время 
или определенный цикл жизни 
Оборудования; 
 

Руководство по  
планированию ремонта 

означает документ производителя, 
который предоставляет рекомендации 
для выбора уровня технического 
обслуживания Оборудования; 
 

 

3. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА 
 

Предметом данного Договора является выполнение ремонта 4 (четырех) 
вспомогательных силовых установок (ВСУ) модели GTCP 131-9 (B) с серийными 
номерами P-6794, P-7312, P-7634 & P-7386.  
 
Данный Договор определяет для Заказчика и Исполнителя правила, условия и 
положения, в соответствии с которыми Исполнитель обязан выполнить ремонт 4 
(четырех) ВСУ GTCP131-9 (B), а Заказчик обязан их оплатить, исходя из 
стоимости фактических трудозатрат Исполнителя и использованных материалов, 
которые в отношении согласованного объёма работ для каждой ВСУ не превысят 
предельную стоимость (NTE price) ремонта, указанную в Приложении D, с учетом 
всех включений и исключений. 
 

4. УСЛУГИ ПО РЕМОНТУ 
 

4.1 Услуги по ремонту включают в себя следующее: 
- Услуги, включенные в предельную стоимость (NTE Price): 

 все  человеко-часы,  трудозатраты  и  инженерная  поддержка  Поставщика 
Услуг согласно заказанному объему работ; 
 

 входная инспекция ВСУ; 
 

 разборка ВСУ, очистка, инспекция и сборка ВСУ; 
 

 все ремонты как в ремонтной организации, так и в
 субконтрактных организациях включая необходимые материалы, и 
трудозатраты; 
 

 все сервисные сборы за поставку частей ВСУ (включая от субконтрактных 
организаций), а также сервисный сбор за обмен частей ВСУ; 
 

 ремонт частей с ограниченным ресурсом ВСУ; 
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 все  человеко-часы  и  трудозатраты  на  замену  частей  с  ограниченным 
ресурсом ВСУ; 
 

 части ВСУ, не подлежащие ремонту, включая все сервисные сборы – все 
части, не подлежащие ремонту должны быть возвращены Заказчику 
 

 выполнение  (включая  материалы)  обязательных  сервисных  бюллетеней, 
выпущенных производителем ВСУ, а также Директив Летной Годности; 
 

 Выполнение Сервисного бюллетеня 49-8065  на ВСУ  s/n P-6794 
 

 все расходные материалы, включая сервисные сборы; 
 

 сертификация ВСУ после ремонта согласно требованиям EASA Part 145 и 
FAA; 
 

 ремонт компонентов согласно объему работ, определенном в Приложении С; 
 

 обмен частей необходимый для достижения Срока ремонта ВСУ; 

 все  дополнительные  работы  для  исправления  дефектов  выявленных  при 
инспекции согласно запрошенному объему работ; 
 

 тестирование ВСУ на стенде и все проверки ВСУ после выполнения ремонта, 
включая все необходимое количество масла и топлива; 
 

 хранение ВСУ до 30 календарных дней после окончания ремонта ; 
 

 
- Услуги, исключенные из предельной стоимости ремонта (NTE price): 

 
 FOD (повреждение двигателя посторонним предметом).  

 
 DOD (внутреннее повреждение двигателя).  

 
 Неправильная эксплуатация, неправильное использование, случайные 

повреждения такие как, эксплуатация, выходящая за пределы, установленные 
производителем; 

 
 Замена частей ВСУ с ограниченным ресурсом в соответствии с установленным 

минимальным остатком ресурса 12 000 циклов для каждой ВСУ; 
 

 Части ВСУ, ремонт которых признан экономически нецелесообразным, или 
имеющие обширные катастрофические повреждения; 

 
 Части и компоненты ВСУ, которые не были доставлены Заказчиком в 

комплекте с ВСУ; 
 
 
4.2  ВСУ должна быть сертифицирована в соответствии с требованиями 

авиационных властей EASA и FAA, если не уточнено перед началом ремонта; 
 

4.3 После окончания ремонта в течении 10 дней должен быть предоставлен отчет 
по ремонту каждой ВСУ и в течении 30 дней – полный пакет документов 
включая документы на ремонт или инспекцию компонентов ВСУ, а также 
верификацию Airbus MPD tasks; 
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4.4 Все части, признанные в ходе ремонта невосстанавливаемыми и негодными 
для использования, остаются в собственности Заказчика и должны храниться 
на складе ремонтной организации бесплатно не менее 12 месяцев до 
отдельного указания о дальнейшем назначении; 

 
4.5 Хранение двигателя минимум в течение 30 дней после окончания ремонта и 

выпуска сертификата должно быть бесплатное. 
 

 

5. ТРАНСПОРТИРОВКА И МЕСТО ДОСТАВКИ 
 
Все части или компоненты должны быть доставлены Исполнителю на адрес, 
указанный в Приложении В. 
ВСУ или компоненты ВСУ отправленные к Исполнителю должны быть доставлены 
Заказчиком в соответствии с Incoterms DAP (Incoterms 2010) к Исполнителю. 
Исправная ВСУ или компоненты ВСУ должны быть доставлены Заказчиком в 
соответствии с Incoterm EXW (Incoterms 2010) в служебные здания Исполнителя 
Условия транспортировки ВСУ могут быть изменены по обоюдному согласию 
Сторон. 
 

6. ПЕРЕДАЧА РИСКА И ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ 
 
Все риски потерь Оборудования передаются от Заказчика к Исполнителю после 
приемки Оборудования Исполнителем или его уполномоченным грузовым 
брокером этого Оборудования, в соответствии с правилами Инкотермс в месте 
передачи, указанном в Приложении В. 
 
Все риски потерь на отремонтированное Оборудование передаются обратно от 
Исполнителя к Заказчику после приемки Заказчиком или его уполномоченным 
грузовым брокером этого Оборудования, в соответствии с правилами Инкотермс в 
месте передачи, указанном в Приложении В. 
 
Передача права собственности на Оборудование, отправленное Исполнителю 
для выполнения Услуг по ТО, остается в собственности Заказчика. 
 

7. ЗАПРАШИВАЕМАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
 

Исполнитель запрашивает Заказчика предоставить информацию относительно 
Оборудования, отправленного для выполнения ремонта.  
Несвоевременное предоставление такой информации при получении 
Оборудования к Исполнителю может быть причиной нарушения Срока Ремонта 
ВСУ по обоснованным причинам. 
 
Требуется следующая информация: 
___________________________ 
___________________________ 
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8. ПОСТАВКА МАТЕРИАЛОВ 
 

Исполнитель  полностью отвечает за поставку материалов, включая части с 
ограниченным ресурсом. Требование по запрошенному остатку ресурса для 
частей с ограниченным ресурсом должно быть выполнено без исключения, 
Заказчик не несет какие-либо дополнительные затраты (кроме предложенной 
цены NTE) если Исполнитель имеет возможность установить части сверх 
запрошенному остатку ресурса.  
 
Исполнитель должен вернуть все части, признанные в ходе ремонта 
невосстанавливаемыми и негодными для использования, заказчику в заранее 
оговоренном местоположении склада с имеющейся документацией по каждой 
части за свой счет. 
 

9. СРОК РЕМОНТА ВСУ и ГАРАНТИЯ 
 

9.1 Срок ремонта ВСУ это период времени, который требуется Исполнителю для 
выполнения Услуг на Оборудовании при условии Нормальной Эксплуатации 
(физического износа), после чего Исполнитель должен передать 
Оборудования обратно Заказчику, не принимая во внимание возможные 
нарушения Срока Ремонта ВСУ по обоснованным причинам как определено 
ниже.  

 
Срок Ремонта ВСУ начинается с первого рабочего дня после даты приемки 
Оборудования Исполнителем и заканчивается в день выпуска Оборудования. 
Применимый договорной Срок Ремонта ВСУ приведен в Приложении А в 
календарных днях. 
 
Срок Ремонта ВСУ не учитывает задержки, вызванные Заказчиком, включая, но не 
ограничиваясь: 

 потерянные компоненты ВСУ; 

 потерянную или неполную документацию ВСУ; 

 время ожидания инструкций/одобрений от Заказчика; 

 время ожидания оплаты от Заказчика; 

9.2 Гарантия Срока Ремонта ВСУ 
 

Если Заказчик использует ВСУ, арендованное у Исполнителя взамен ВСУ, 
отправленного Исполнителю для ремонта или капитального ремонта и, если Срок 
Ремонта ВСУ по договору окончен (без учета нарушения Срока Ремонта ВСУ по 
обоснованным причинам), тогда Исполнитель не затребует оплату по арендной 
ставке, арендуемой ВСУ, начиная со второго дня после последнего дня Срока 
Ремонта ВСУ. Заказчик будет оплачивать только эксплуатационные резервы. 
Если Заказчик использует ВСУ, арендованное у третьих лиц и, если Срок Ремонта 
ВСУ по договору окончен (без учета нарушения Срока Ремонта ВСУ по 
обоснованным причинам), тогда Исполнитель согласен предоставить ВСУ для 
замены без дополнительной оплаты для Заказчика, или возместить Заказчику 
обоснованную оплату по арендной ставке, включая случаи аренды ВСУ у третьих 
лиц, начиная со второго дня после последнего дня Срока Ремонта ВСУ. 
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9.3 Нарушение срока Ремонта ВСУ по обоснованным причинам 
 

Исполнитель не несет ответственности и не признается виновным в задержке по 
доставке Оборудования из-за причин, находящихся вне вины Исполнителя или 
халатности, включая, но не ограничиваясь: 

 Форс-мажорных событий, таких как пожары, наводнения, взрывы, 
землетрясения, эпидемии или карантинные ограничения, акты 
правительства, Закон гражданских или военных властей, стихийных 
бедствий или враждебного государства, эмбарго, войны или гражданской 
войны, восстания, бунты, забастовки или трудовые забастовки, 
вызывающие прекращение, замедление или прерывание работы; 

 Останов работы по причине ожидания информации или решения от 
Заказчика; 

 Задержки Заказчика в поставки Оборудования к месту ремонта или 
поставка недостающих компонентов, при условии, что Исполнитель 
проинформировал Заказчика о таких недостающих компонентах; 

 Задержка платежа со стороны Заказчика; 

 Невозможность после должного и своевременного старания приобрести 
материалы или части; 

 Непредвиденный или незапланированный капитальный ремонт или 
модификации; 

 Задержки требующие одобрения Авиационных Властей или производителя 
для утверждения инженерного заказа на модификацию или разрешения на 
ремонт; 

В случае, если поставка любого Оборудования задерживается по одной или 
нескольким из вышеуказанных причин, Исполнитель должен незамедлительно 
уведомить Заказчика о такой задержке и ожидаемой длительности в письменном 
виде. 

 
 

10. ТЕСТИРОВАНИЕ, ИНСПЕКЦИЯ И ПРИЕМКА 
 

Для каждого ремонта ВСУ потребуется минимум один тест ВСУ. Одно 
тестирование включено в стоимость NTE. 
Оплата за любое дополнительное тестирование будет взиматься только в том 
случае, если тест был запрошен Заказчиком или если тестирование требуется по 
причинам, не зависящим от ответственности Исполнителя. 
Соответствующие тарифы на тестирование ВСУ приведены в Приложении А. 

 
После получения Оборудования Заказчиком на объекте Заказчика (упомянутого в 
Приложении B) Заказчик может проверить Оборудование, чтобы убедиться в 
соблюдении условий Договора, в соответствии с которым было отремонтировано 
Оборудование. Заказчик должен осуществить такую инспекцию и приемку в 
течение пятнадцати (15) дней после получения Оборудования. Заказчик 
незамедлительно уведомляет Исполнителя о любых несоответствиях, 
обнаруженных в результате такой Инспекции. После пятнадцати (15) дневного 
периода инспекции и приемки Оборудование окончательно считается принятым 
Заказчиком. 
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11. СЕРТИФИКАЦИЯ ВСУ ПОСЛЕ РЕМОНТА 
 

После завершения ремонта Оборудование будет передано Заказчику и 
сертифицировано в соответствии с сертификатом EASA Form 1, в котором также 
указана сертификация в соответствии с требованиями FAA. 
 
 

12. ЗАБРАКОВАННЫЕ ЧАСТИ  
 

Забракованные части, снятые с Оборудования Заказчика должны быть выявлены 
Исполнителем, и Заказчик должен быть проинформирован письменно. 
Все части, признанные в ходе ремонта невосстанавливаемыми и негодными 
(заракованными) для использования, остаются в собственности Заказчика и 
должны храниться на складе ремонтной организации бесплатно не менее 12 
месяцев до отдельного указания о дальнейшем назначении. 
 

13. СУБПОДРЯДНЫЕ РАБОТЫ 
 

Исполнитель может передать часть работ по ремонту Оборудования иной 
квалифицированной стороне на условиях субподряда по предварительному 
согласованию с Заказчиком.  
Исполнитель гарантирует, что субподрядчик предоставит Заказчику доступ к 
любой необходимой информации относительно выполненных работ. 
Любое привлечение субподрядчиков не освобождает Исполнителя от ее 
обязательств в соответствии с настоящим Договором. 
Субподрядные работы включены в NTE стоимость за 1 ремонт. 

 

14. ЗАПАСНЫЕ ВСУ 

По запросу Заказчика, и при наличии, Исполнитель должен предоставить 
арендную ВСУ GTCP 131-9(B)  Заказчику. Данная услуга будет предоставляться 
на основании отдельного Договора в соответствии со стандартными условиями, 
которые представлены в Приложении D. Ставки арендной платы и 
эксплуатационных резервов не должны превышать рыночную стоимость. 
 

15. ФИНАНСОВЫЕ УСЛОВИЯ 

15.1 СРОК ДЕЙСТВИЯ ЦЕН 

Цены указаны в по состоянию на 2018 год и действительны до 31 декабря 2018 
года. После этого они будут скорректированы в соответствии с правилами 
корректировки цен, определенными в статье 15.4 
Цены не включают: 
Таможенные пошлины (если таковые имеются); 
Налог на добавленную стоимость (если таковой имеется). 

15.2 ВАЛЮТА РАСЧЕТОВ 

Все счета выставляются и оплачиваются в _____________________ 
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15.3 УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ 

 
Формой оплаты считается безналичный расчет. 
 
Применяются следующие условия оплаты: 
Окончательный счет стоимости услуг должен быть оплачен в течение не менее 30 
календарных дней с момента его получения при условии его согласования 
сторонами. 
Копии счетов должны быть отправлены Заказчику с помощью электронных 
средств по следующему адресу amd9@rossiya-airlines.com. Учитывая, что счета 
будут отправляться электронными средствами, будет считаться, что дата 
получения счета совпадает с датой отправки счета. Если какая-либо часть счета 
оспаривается, оплата производится по неоспоримой сумме. 
  
Банковский счет Заказчика: 
Держатель счета: АО «Авиакомпания «Россия» 
Номер счета:  
Валюта:  
SWIFT:  
Наименование банка:  
 

Банковский счет Исполнителя: 
Держатель счета:  
Номер счета:  
Валюта:  
SWIFT:  
Наименование банка: 

 
Исполнитель имеет право наложить финансовый сбор в размере половины 
процента (0,5%) в месяц по всем просроченным платежам, начиная с тридцать 
первого (31-го) дня с даты последней даты платежа первоначального счета. 
 
Стороны будут оплачивать банковские сборы, если таковые будут, налагаемые 
своими соответствующими банками. Во избежание сомнения Стороны не должны 
оплачивать какие-либо банковские сборы, наложенные банком другой Стороны. 
 

15.4 ПРАВИЛА КОРРЕКТИРОВКИ ЦЕН 

Цены останутся действительными до ___________ года. Затем они будут 
корректироваться на ежегодной основе в соответствии с правилами 
корректировки, указанными ниже. 

 тарифы на трудозатраты будут увеличиваться каждый год на 
_________% ; 

 цены на материалы должны будут увеличены в том же соотношении, 
что и самое последнее повышение цен каталоге частей 
производителя. 

Ежегодное повышение NTE price не должно превышать __________%. 
 

16. ГАРАНТИЯ  
 
Исполнитель гарантирует, что его качество работы и качество работы его 
субподрядчиков соответствует требованиям и спецификациям производителя на 
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период, и/или часов эксплуатации/месяцев, что наступит первым, как указано в 
Приложении А. 
Исполнитель далее гарантирует, что компоненты, произведенные Исполнителем, 
не будут иметь дефектов в материале и изготовлении. Если компоненты из других 
источников, поставляемых и/или установленных Исполнителем будут с 
дефектами, Исполнитель будет предъявлять претензию, по поручению Заказчика 
к первоначальному Исполнителю, чтобы освободить Заказчика от таких споров 
или предоставить Заказчику содействие в предъявлении гарантийных требований. 
Заказчик соглашается предоставить всю возможную информацию и 
документацию, чтобы помочь Исполнителю в предъявлении таких гарантийных 
требований, если такая информация и/или документация станут необходимыми. 
НЕТ НИКАКИХ ЗАЯВЛЕНИЙ ИЛИ ДРУГОЙ ГАРАНТИИ ИСПОЛНИТЕЛЬА, ЯВНО 
ВЫРАЖЕННЫЕ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ, ОТВЕРГАЮЩИЕ ПРАВО 
ЗАКАЗЧИКАНА КОМПЕНСАЦИИ ЗА КОСВЕННЫЕ, НЕПРЯМЫЕ И СЛУЧАЙНЫЕ 
УБЫТКИ УТРАТЫ ВОЗМОЖНОСТИ ЭКСПЛУАТАЦИИ И/ИЛИ ДОХОДА. 
Ответственность Исполнителя по настоящей гарантии дополнительно 
ограничивается следующими условиями: 
 
Дефекты должны быть обнаружены до истечения срока гарантии, и Исполнителю 
предоставляется своевременное письменное уведомление в момент обнаружения 
таких дефектов. 
В уведомлении подробно описывается характер дефекта, а также дата и время 
обнаружения и снятия ВСУ. 
Оборудование не должно быть понесшим ущерб от неправильной эксплуатации, 
аварии, или небрежного обращения или повреждено элементами 
отремонтированными или модифицированными не Исполнителем; 
Оборудование было погружено\разгружено и транспортировано в соответствии с 
инструкциями производителя, как указано в соответствующих руководствах по 
эксплуатации; 
Оборудование немедленно возвращается Исполнителю после получения 
уведомления о дефектах Исполнителю. Исполнителю предоставляется 
возможность проведения корректирующих работ. 
 
Гарантии после ремонта: 
 

1) Исполнитель должен гарантировать наработку ВСУ в объеме как минимум 
18 месяцев после возврата или 2500 часов работы ВСУ, что наступит 
ранее. 
 

2) Срок действия гарантии на каждую деталь или блок, поставляемые, 
ремонтируемые, Исполнителем, субподрядчиками и подрядчиками, при 
установке на/в ВСУ после даты выпуска ВСУ из ремонта составляет:  

- на новые детали с завода: 2500 часов наработки ВСУ или 18 месяцев в 
зависимости от того, что наступит ранее; 

- на детали, прошедшие ремонт/техническое обслуживание: 1500 часов 
наработки ВСУ или 12 месяцев в зависимости от того, что наступит ранее. 

 

17. СТРАХОВАНИЕ 
 

Исполнитель должен поддерживать в течение всего срока и при любых условиях 
продления настоящего Договора, за свой счет и расходы, Политику страхования 
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гражданской ответственности (включая ответственность за продукцию) за 
стоимость восстановления ВСУ в отношении любой претензии или претензий, 
возникающих на основании любого инцидента или происшествия, возникающего в 
связи с исполнением настоящего Договора, включая, но не ограничиваясь, 
телесные повреждения, материальный и моральный ущерб, физическую потерю 
или повреждение самолета Заказчика. До даты начала действия настоящего 
Договора и по запросу Заказчика должны предоставить обоснованные 
доказательства страхования, отправив страховой сертификат.  
 

18. РАСТОРЖЕНИЕ ДОГОВОРА 

i. Неисполнение обязательств 

Если какая-либо из Сторон не выполняет какие-либо свои обязанности или 
материальные обязательства по настоящему Договору, и такой отказ 
продолжается в течение девяноста (90) дней после письменного уведомления об 
этом дефолте от другой Стороны, то другая Сторона может расторгнуть 
настоящий Договор в течение разумного период времени после этого, что 
незамедлительно вступает в силу после письменного уведомления о 
прекращении действия не исполняющей Стороной; без ущерба для любых прав 
или средств правовой защиты, которыми может обладать не дефолтная Сторона. 
 

ii. Банкротство 

В случае, если какая-либо Сторона (i) делает общее поручение в пользу 
кредиторов или становится неплатежеспособным, (ii) подает ходатайство о 
банкротстве, (iii) ходатайства или согласия в отношении назначения любого 
получателя, доверенного лица или аналогичного должностного лица 
ликвидировать или сохранить свой бизнес или значительную часть его активов, 
(iv) начинает в соответствии с применимыми законами любой компетентной 
юрисдикции любое производство, связанное с его несостоятельностью, 
банкротством, реорганизацией, корректировкой задолженности, роспуском, 
ликвидацией или любым другим аналогичным разбирательством (v) становится 
предметом любого разбирательства или действия типа, определенного в (iii) или 
(iv) выше, и такое разбирательство или действие остается неуправляемым или 
нерассмотренным в течение по меньшей мере 30 (тридцати) дней или (vi) 
лишается значительной части своих активов в течение не менее 30 (тридцати) 
дней, это представляет собой предварительное нарушение Договора этой 
Стороной с целью любого определения прав других Сторон и средств правовой 
защиты в соответствии с применимым законодательством, включая право 
расторгнуть настоящий Договор путем предоставления письменного уведомления 
о прекращении действия другой Стороне. Обязательства 

Заказчики и его страховщики согласны освободить от ответственности 
Исполнителя, его сотрудников, директоров, должностных лиц, агентов, 
субподрядчиков и страховщиков от всех претензий, издержек за повреждение 
Оборудования Заказчика, персонала, имущества, воздушных судов, причинение 
вреда здоровью или повреждение имущества, или за любые убытки в результате 
выполнения Услуг по настоящему Договору и вытекающие прямо или косвенно, 
полностью или частично из исполнения Договора. 
Несмотря на вышесказанное, Исполнитель несет ответственность за потерю или 
повреждение Оборудования Заказчика, в то время как такое оборудование 
находится на хранении или под контролем Исполнителя. 
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19. СОБЛЮДЕНИЕ ЗАКОНА 
Заказчик должен соблюдать все законы и правила, касающиеся владения, 
аренды, эксплуатации, контроля, использования, обслуживания, доставки и/или 
возврата Оборудования и освободить от ответственности Исполнителя от каких-
либо издержек и расходов в связи с любыми фактическими или заявленными 
нарушениями Заказчика. 
 

20. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ 
Заказчик соглашается сохранять конфиденциальную информацию, полученную от 
Исполнителя в отношении любого Продукта в настоящем Договоре, и не 
использовать такую информацию для каких-либо целей, не предусмотренных 
настоящим Договором, или раскрывать такую информацию любой другой стороне, 
если информация: не находится в открытом источнике без какого-либо действия 
Заказчика; ранее известна Заказчику на не конфиденциальной основе; получено 
Заказчиком от третьей стороны, не имеющей обязательства по 
конфиденциальности для Исполнителя; или должна быть раскрыта по закону или 
юридическому процессу. Любое прекращение или прекращение действия 
настоящего Договора не изменяет прав или обязательств строгой 
конфиденциальности, включая, но не ограничиваясь, обязательства Заказчика, 
возникающие в течение срока действия настоящего Договора в отношении 
информации, раскрываемой Исполнителем Заказчику до истечения или 
прекращения Договора. 
 

21. ЭКСПОРТНЫЙ КОНТРОЛЬ 
Настоящий Договор может подпадать под действие экспортных законов и правил, 
касающихся контроля конечного получателя, и Стороны признают, что 
отклонения, противоречащие таким экспортным нормам, запрещены. В случае 
необходимости получения разрешения на экспорт Заказчик предоставит 
Исполнителю всю информацию, необходимую для проверки такого запроса на 
одобрение. 
Если необходимо разрешение на экспорт, отгрузка любого Оборудования, 
охватываемого настоящим Договором, должна быть выдана экспортная лицензия, 
которая будет запрошена своевременно Исполнителем. 
Заказчикбудет предпринимать все разумные шаги в сотрудничестве с 
Исполнителем, чтобы помочь Исполнителю получить такую лицензию. 
Исполнитель не несет никакой ответственности, если такая экспортная лицензия 
не получена или будет отозвана, или не будет возобновлена. 
 

22. ПРАВА ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ 
Выполнение Исполнителем Услуг никоим образом не является для Заказчика 
передачей или любым правом пользования всеми или частью прав 
интеллектуальной собственности, принадлежащих Исполнителю, или 
лицензированных какой-либо третьей стороной. Исполнитель остается 
исключительным владельцем любых прав на интеллектуальную собственность, 
связанных с Услугами, таких как, но не ограничиваясь: job cards, task cards или 
производственным процессом. 
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23. ИЗМЕНЕНИЯ 
Устные заявления и договоренности являются недействительными или 
необязательными. Никакая поправка к настоящему Соглашению не вступает в 
силу, если Стороны не будут надлежащим образом исполнять письменную 
поправку, подписанную должным образом уполномоченными должностными 
лицами. 
 

24. ПРАВОПРЕЕМСТВЕННОСТЬ 
Ни одна из Сторон в настоящем документе не имеет права на передачу прав, 
полномочий, или иным образом передавать какие-либо права или обязательства 
по настоящему Договору или Приложению в соответствии с настоящими общими 
условиями продажи или процентами за обслуживание по настоящему Договору, 
если такое передача прав, делегирование не согласованы письменно другой 
стороной. Любая передача прав в нарушение этого положения является 
недействительной. 
 

25. ДЕЛИМОСТЬ ДОГОВОРА 
Если какое-либо положение настоящего Договора или какого-либо раздела, 
основанного на нем, является или становится недействительным, или не 
имеющим силы силой или действием применимого права, другие положения 
остаются в силе и подлежат исполнению, а Стороны заменяют вычеркнутое 
положение другим положением с аналогичной юридической силой, как разрешено 
действующим законодательством, с тем чтобы выполнить законно допустимые 
цели Сторон, которые были предназначены для прерванного положения. 
 

26. СОХРАНЕНИЕ ПРАВА 
Невыполнение Исполнителем или Заказчиком любого условия (пункта, 
положения) настоящего договора не означает отказ от такого условия (пункта, 
положения), и не ставит под сомнение право сторон выполнять это условие 
(пункт, положение) в дальнейшем 

27. ПРИОРИТЕТ 
В случае конфликта между настоящим Договором и заказами/заказами на 
поставку, ссылающимися на настоящий Договор, Договор имеет 
преимущественную силу над заказами/заказами на поставку. Во избежание 
сомнений ясно установлено, что все заказы/заказы на поставку выпущенные с 
безоговорочного согласия Заказчика на условия настоящего Договора, которые, 
если иное не согласовано напрямую между Исполнителем и Заказчиком, должно 
регулировать исполнение Исполнителем Услуг, и исключают общие условия 
Заказчика и любого другого документа, выпущенного Заказчиком. 
 

28. ЗАГОЛОВКИ 
Заголовки любых статей, подразделов или разделов приведены только для 
удобства и не должны интерпретироваться так, чтобы распространять или 
ограничивать толкование таких статей, подразделов или разделов 
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29. АНТИКОРРУПЦИОННОЕ ПОЛОЖЕНИЕ 
29.1 При исполнении своих обязательств по Договору Стороны, их работники не 
выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо 
денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам для 
оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо 
неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении 
своих обязательств по Договору Стороны, их работники не осуществляют 
действия, квалифицируемые применимым для целей Договора 
законодательством как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, незаконное 
вознаграждение, злоупотребление полномочиями, а также действия, нарушающие 
требования применимого законодательства и международных актов о 
противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным 
путем. 

i. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может 
произойти нарушение каких-либо положений 29.1, соответствующая Сторона 
обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном 
уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить 
материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, 
что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений 29.1 
другой Стороной, её работниками, выражающееся в действиях, 
квалифицируемых применимым законодательством как дача или получение 
взятки, коммерческий подкуп, незаконное вознаграждение, злоупотребление 
полномочиями, а также действиях, нарушающих требования применимого 
законодательства и международных актов о противодействии легализации 
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем. После получения 
письменного уведомления Сторона, в адрес которой оно направлено, 
направляет подтверждение, что нарушения не произошло или не произойдет. 
Это подтверждение должно быть направлено в течение 30 (тридцати) 
календарных дней с даты получения письменного уведомления. 

ii. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от действий, 
указанных в 29.1, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в 
одностороннем внесудебном порядке, направив письменное уведомление о 
расторжении. Договор считается расторгнутым по истечении 30 (тридцати) 
календарных дней от даты получения Стороной соответствующего письменного 
уведомления о расторжении Договора. Сторона, по инициативе которой был 
расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящего пункта, вправе 
требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого 
расторжения Договора. Срок возмещения ущерба составляет 30 (тридцати) 
календарных дней от даты получения соответствующего требования Стороны, 
по инициативе которой был расторгнут Договор. 

 

30. ПРЕДЫДУЩИЙ ДОГОВОР 
Настоящий Договор заменяет любой Договор (Договоры) и/или предыдущее 
положение (а), будь то письменным или устным способом, который мог произойти 
между обеими Сторонами по вопросу, касающемуся Договора, до его подписания. 
 

31. ЮРИСДИКЦИЯ И ПРИМЕНИМОЕ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО 
Настоящий Договор регулируется и интерпретируется в соответствии с 
законодательством ________________________ 
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Однако в случае, если Заказчик и Исполнитель не могут разрешить любые споры 
посредством переговоров, Заказчик и Исполнитель настоящим безоговорочно 
соглашаются с тем, что любые судебные иски, судебные или судебные 
разбирательства, вытекающие из Договора или каким-либо образом связанные с 
настоящим Договором, отправляются в суды _________________________ 
 

32. ПРИМЕНИМЫЙ ЯЗЫК 
Вся корреспонденция, документы и другие письменные вопросы (включая 
технические документы) в связи с настоящим Договором должны быть на 
английском языке. 
Настоящий Договор был согласован и подготовлен на английском языке. В случае 
любого перевода настоящего Договора или любой его части на другой язык, то же 
самое должно по-прежнему толковаться и интерпретироваться в соответствии с 
версией на английском языке, которая таким образом должна преобладать в 
случае любого конфликта. 
 

33. СРОК ДЕЙСТВИЯ 
Настоящей Договор вступает в силу с _____________________, 2018 (дата 
вступления в силу) и действует в течение 2 (двух) календарных лет после этого. 
 

34. ПОДПИСАНИЕ ДОГОВОРА 
Настоящий Договор был подписан в двух экземплярах уполномоченным 
представителем каждой из Сторон настоящего Договора. 
Каждая Сторона признает получение своей оригинальной копии на английском 
языке. 
 
Подписи Сторон 
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Приложение А Тарифы Time and Material GTCP131-9B 

Тип ВСУ GTCP131-9B 

Базовый фиксированный тариф на 
трудозатраты 
 

Ремонт   

газогенератор, 
(компрессор-камера 
сгорания- турбина) 

 

Коробка приводов  

ступень 
компрессора для 
загрузки (питания) 
пневматической 
системы 

 

расчетная 
стоимость 

 

Количество ВСУ, подлежащих 
ремонту 

 

Стоимость NTE (предельная 
стоимость ремонта  каждой ВСУ) 

 

Тестирование только (включено в 
стандартные услуги) 

 

Дополнительный человеко-час  

Максимальная надбавка за часть  

Максимальная надбавка за 
субподрядный ремонт, за часть 

 

Исправные/Обменные/капитально 
отремонтированные части 
(Non-LLPs) 

 

Сервисный сбор за обмен частей  

Транспортировка ВСУ  

Срок Ремонта ВСУ Ремонт _________ календарных дней 

Гарантийный период 
(что наступит ранее) 

 
18 месяцев после возврата или 2500 часов работы 
ВСУ, что наступит ранее 



43 

 

Приложение B Адреса и ключевые контакты 
 

ИСПОЛНИТЕЛЬ 

Коммерция и Договоры Руководитель группы 

  

Repair Administration Инжиниринг 

  

АДРЕС ДОСТАВКИ И ПОЧТОВЫЙ АДРЕС 

 
 

ЗАКАЗЧИК 
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Приложение С Объем работ для компонентов (LRU), включенный в 
NTE PRICE 
 
 

# 
 

APU Component 
Reference Part 

Number 

 

Workscope 

1 DMM 3876287-1 Visual at Exposure Test on APU 
 2 Differential Pressure Transducer (DP) 3876227-2 FT and Repair as Necessary 

3 Fuel Atomizer/Fuel Nozzle 3830416-1 FT and Repair as Necessary 
 4 EGT Thermocouple #1 3876271-1 Visual at Exposure Test on APU 

5 EGT Thermocouple #2 3876271-1 Visual at Exposure Test on APU 

6 Fuel Control Unit 441921-5 Visual at Exposure Test on APU 
 7 Fuel Flow Divider 3883830-1 Visual at Exposure Test on APU 
 8 Fuel Flow Solenoid Valve 692546-4 FT and Repair as Necessary 
 9 Ignition Lead 3876132-12 Visual at Exposure Test on APU 

10 Ignition Plug 305766-1 Visual at Exposure Test on APU 

11 Ignition Exciter 
 

3888058-5/-7 Visual at Exposure Test on APU 

12 IGV Actuator 3886188-2/3 Visual at Exposure Test on APU 
 13 Inlet Pressure Transducer (P2) 3876225-2 Visual at Exposure Test on APU 
 14 Inlet Temperature Sensor (T2) MS28034-1 Visual at Exposure Test on APU 
 15 Bleed Air Valve 3291214-2 

 
FT and Repair as Necessary 

16 LOP Switch 3876255-2 Visual at Exposure Test on APU 
 17 Lube Module 4131020-4 Visual at Exposure Test on APU 

18 Oil Cooler 160494-1 Clean and Flush and Test on APU 
 19 Speed Sensor 3876223-1 Visual at Exposure Test on APU 

20 Surge Control Valve 3291238-2 Visual at Exposure Test on APU 

21 Total Pressure Transducer (PT) 3876226-1 Visual at Exposure Test on APU 

22 Total Pressure Probe 3884971-1 Visual at Exposure Test on APU 

23 Wiring Harness 3888449-1/-2 Visual at Exposure Test on APU 
  

Части ВСУ, поставляемые и устанавливаемые ремонтной организацией: 
 

4.2.4. Поставщик услуг ремонта двигателей должен заблаговременно 
уведомлять об установке заменяемых частей, ранее не установленных 
на ВСУ (другого партийного или серийного номеров) и получить 
одобрение от Заказчика перед их установкой; 
 

4.2.5. Все части ВСУ, не являющиеся частями с ограниченным ресурсом, 
предлагаемые для установки (кроме новых частей) должны быть 
сертифицированы согласно действующей ревизии руководства по 
ремонту ВСУ. Если согласно условиям договора, поставщик услуг 
ремонта двигателей обязан устанавливать части, то он обязан 
следовать этим требованиям, а также предоставить документ для 
ознакомления и утверждения заказчиком. Поставщик услуг ремонта 
двигателей не вправе игнорировать данный пункт или действовать на 
свое усмотрение. 
 

4.2.6. Все материалы, компоненты ВСУ, не включенные в Фиксированную цену 
должны быть расценены как Исключение из фиксированной цены и 
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должны быть одобрены Заказчиком. 
 

4.2.7. Одобрение Заказчиком требуется для всех иссключенных из 
фиксированной стоимости работ и материалов со стоимостью свыше 
10 000 долларов США. 
 

4.2.8. Все документы на поставляемые ремонтные части с ограниченным 
ресурсом (кроме новых частей) должны удовлетворять следующим 
требованиям: 

 

a) Каждая часть с ограниченным ресурсом должна 
удовлетворять требования Авиационных Властей; 

 

b) В пакете документов имеется сертификат части, 
выпущенный при производстве; 

 

c) В пакете документов должен быть Life Limited Part 
Maintenance Record sheet и Life Limited Part log; 

 

d) В пакете документов должен быть Non-incident/non-accident 
statements (NIS); 

 

e) Сертификат после последнего выполненного
 ремонта/обслуживания (EASA Form 1 and FAA 
8130-3 or dual releases); 

 

f) Подтверждение о хранении части с ограниченным ресурсом 
согласно требованиям производителя: если часть была на 
хранении более 3 месяцев с момента последнего 
ремонта/инспекции; 

 

Установка DER или PMA частей в/на ВСУ не допустима 
 
4.2.9. Влияние FOD на цену NTE 
 

В случае события FOD (повреждение посторонним предметом) 
предложенная цена NTE должна быть обоснованно уменьшена и 
согласована с заказчиком на поврежденные, от данного события части 
ВСУ, далее ко всем исключенным частям применяется модель на основе 
Time and Materials. Уменьшение NTE применимо к частям ВСУ, если 
стоимость их ремонта изначально была включена в цену предложения. 

 
4.2.10. Влияние DOD на цену NTE 
 

В случае события DOD (внутреннее повреждение) предложенная цена 
NTE должна быть обоснованно уменьшена и согласована с заказчиком 
на поврежденные, от данного события части ВСУ, далее ко всем 
исключенным частям применяется модель на основе тарифов Time and 
Materials. Уменьшение NTE применимо к частям ВСУ если стоимость их 
ремонта изначально была включена в цену предложения 

  



46 

 

Приложение D Условия предоставления аренды ВСУ 
 

Арендное ВСУ будет предоставлено Заказчику, если потребуется, для 
соблюдения Срока Ремонта ВСУ Заказчика. Тарифы на аренду ВСУ приведены в 
ценовой матрице ниже: 
 

Ценовая матрица 
GTCP 131-9(B) 

Арендная ставка  
 

Ставка эксплуатационных резервов 
 

Тестирование ВСУ  
 

Депозит  
 

Ставка за дополнительные 
человеко-часы 

 

Сервисная надбавка за материалы  
 

 
Арендная ВСУ должна удовлетворять следующим требования при 
поставке: 

 

1) ВСУ или часть ВСУ не должна иметь отложенных дефектов, дополнительных 
инспекций для любой части ВСУ, а также дефектов требующих 
дополнительного контроля; 
 

2) ВСУ не должна иметь установленные части неоригинального производства 
или ремонта (DER/PMA); 
 

3) ВСУ должна быть сертифицирована по требованиям EASA; 
 

4) Должен быть предоставлен полный пакет документов от предыдущих 
операторов, приложена полная документация по выполненным ранее 
ремонтам 
 

5) Должен быть предоставлен отчет по бороскопии ВСУ; 
 

При возврате ВСУ должна быть в исправном состоянии и удовлетворять 
следующим требованиям: 

 

(I) Документация, предоставляемая при возврате: 

 Non-Incident Statement; 

 Статус частей с ограниченным ресурсом; 

 Статус директив Летной Годности; 

 No PMA DER statement; 

 Сертификаты на все компоненты, которые были заменены при аренде; 

 Removal Tag. 
 

(II) Состояние ВСУ при возврате: 

 “как есть” без дополнительного ТО при возврате; 
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До выплаты дохода, полученного по приложению " Г " Исполнителю необходимо 
предоставить письменное подтверждение статуса компании - сертификат 
резиденства, а также письменное подтверждение на право фактического 
получения дохода ( ФПД). В случае изменения статуса фактического получателя 
доходов (ФПД) Исполнитель письменно уведомляет Заказчика.
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Приложение Е ФОРМА Информация о контрагенте 
 

№  

Наименование контрагента 

(ИНН, вид деятельности) 

Договор (реквизиты, предмет, 

цена, срок действия и иные 

существенные условия) 

№ 
Информация о цепочке собственников контрагента, 

включая бенефициаров (в том числе конечных) 

ИНН ОГРН 
Наименовани

е контрагента 

Код 

ОКВЭД 

Фамилия, 

имя, отчество 

руководителя 

Серия и 

номер 

документа, 

удостоверяю

щего 

личность 

руководителя 

Номер и 

дата 

Предмет 

договора 

Цена 

(млн. 

руб.) 

Срок 

действия 

Иные 

существенные 

условия 

 

ИНН ОГРН 
Наименование/ 

ФИО 

Адрес места 

нахождения 

адрес 

регистрации 

Серия  и номер 

документа, 

удостоверяющего 

личность (для 

физического 

лица) 

Руководите

ль/ 

участник/ 

акционер/ 

бенефициар

/ данные об 

исполнител

ьном органе 

Информация о 

подтверждаю

щих 

документах 

(наименование

, 

реквизиты и 

т.д.) 

1            1.1        

            1.1.1        

            1.1.2        

            1.1.3        

            1.1.3.1        

            1.1.3.2        

            ---        

            1.2        

            1.2.1        

            ---        

Должность, инициалы, фамилия руководителя контрагента___________________________ 

Печать                                                                                                      (подпись, дата) 

Примечание: В таблице указывается подробная информация о цепочке собственников контрагента (учредители/акционеры: в отношении 

учредителей/акционеров, являющихся юридическими лицами, данные об их учредителях и т.д.), включая конечных бенефициаров: 1.1, 1.2 – собственники 

контрагента по договору (собственники первого уровня); 1.1.2, 1.2.1, 1.2.2 и т.д. – собственники организаций 1.1 (собственники второго уровня) и далее – по 

аналогичной схеме до конечного бенефициара (1.1.3.1). 

 
Подписи Сторон 
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